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ANATOLE MILUNAS

Anatole Milunas, the current chairman of
the Lithuanian American Republican National
lfederation, was born on August 3, 1926 in
Siauliai, Lithuania.

During the Second World War, he left
Lithuania before the return of Soviet troops and
lived in Germany with his parents until 1949.

He graduated in 1946 from the Lithuanian

high school in Hanau, Germany, and during the
next two years attended the Technical College
of Darmstadt. In 1948, Anatole joined the
Labor Service Unit (Auxiliary of the U.S. Ar-
my) and served with the U.S Forces in Ger-
many. In 1949 he immigrated with his parents
to the United States.

During the Korean War, he was drafted into
the Armed Forces and from 1951 to 1953 serv-
ed with the United States Army in Germany.

After military service, Anatole returned to
Chicago and attended the University of Illinois.
In 1957, he received a Bachelor’s degree in
Civil Engineering from the Illinois Institute of
Technology. At present, he is project manager
with the internationally famed consulting
engineering firm of De Leuw Cather and Co.
in Chicago, specializing mainly in the transpor-
tation field. He has been with the firm for 21
years and headed up many projects for sub-
'ways, parking structures, bridges, etc., not on-

ly in the U.S.A., but also overseas.

-Since 1933 Anatole has been active in the

Lithuanian Boy Scouts and Academic Scouts. -

From 1968 to 1975, he served as a treasurer
of the Vydunas Youth Fund. He was active in
the Lithuanian American Community of the
U.S. in various capacities, and at present is also
a board member of the Lithuanian American
Council.

Since 1968, he has participated in Lithuanian
American Republican organizations, serving as
secretary or chairman.

He has been involved in numerous campaigns
on the national and local level. In the 1980 cam-
paign he chaired the Lithuanian Voters for
Reagan-Bush Committee and organized a very
effective rally: A Walk-Thru for President
Reagan during his visit to Chicago.

He is involved with the National Republican
Heritage Groups (nationalities) Council and
currently has been elected as vice-chairman for
the midwest region. ‘

Anatole Milunas
Dabuleviius in 1954. They have two sons:
Vytenis, a graduate mechanical engineer mar-
ried to Kristina, and Rimas, a 3rd year
mechanical engineering student at the Univer-
sity of Illinois in Urbana, Illinois.

Anatole Milunas has been recognized for his
efforts as a ‘“‘Man of the Year 1981’ by the
Lithuanian American Republican League of I1-
linois. In 1981, the Illinois House of Represen-
tatives passed Resolution No. 335 commending
Anatole Milunas for his civic and political
activities.

In 1983, the Illinois Republican Heritage

married Danute
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Groups Council awarded him the Ethnic Man
of the Year award

In 1982, President Ronald Reagan appointed
Anatole Milunas to the National Highway Safe-
ty Advisory Committee where he currently
serves as the chairman of one of the three sub-
committees dealing with Commercial Vehicle
Safety Issues.

GAUTA PAMINETI
M. K. Ciurlionis—kuréjas ir Zmogus.’’ Para$é
kun. Stasys Yla. 468 pusl., iliustruota, kietais
virSeliais. Kaina $15. ISleido Lietuviu Bibliotekos
leidykla, Chicagoje.
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Loa Angeles, CA 90029



Tautiniy grupiy Respublikony vadovy pasitarime su prezidentu Ronald Reagan, viceprezidentu George Bush, politiniu pataréju Lyn Hofziger, prezidento asistente

Elizbeth Dole ir kitais pareigiinais kovo 27 d. 1982 metais kabineto poséd¥iy kambary. A. Milunas antras i kairés.

—Photo Jack Kightinge

Republican leaders of the National Republican Heritage Groups confer with President Reagan at the White House on March 27, 1982, Anatolijus Milanas
is seen in profile at bottom left. Seated next to the president are Vice-president George Bush and political advisor Lyn Hofziger.

Lietuviai Amerikos politinéje veikloje

Dar iki Siol lietuviai nebuvo iSrinkti { JAV atstovus nei
L senatorius. Taciau turime iSrinkty lietuviu, kaip Savickas
Chicagoje, iSrinktu 1 valstijuy atstovus. Taip pat turé¢jome ir
turime nemazai paskirtu valdzZios tarnybai lietuviu, kaip
teis€ju ir {vairiy sriiy tarnautojuy. Sanitariniame distrikte il-
gus metus dirbo A. Olis, dar dabar tebéra Adamkus; Chicago-
je Siemet kandidatuoja Jonas Talandis.

Lietuviai yra susiorganizave ir i demokraty ir i
respublikonu grupes. Jau 1953 m. William T. Kvetkas,
Wilkes-BarrePA centriniame respublikonu partijos komitete
buvo iSrinktas lietuviy grupés pirmininku. Amerikos Lietuviy
Tarybos nariai P. Grigaitis, A. Olis, L. Simutis ir M. Vaidyla
rupinosi Lietuvos iSlaisvinimo reikalais ir dél pravedimo
“‘Displaced Persons Act’’—tremtiniu i§ Europos Amerikon
isileidimo istatymo, kuris buvo pravestas Kongrese, to
istatymo déka atvyko daug lietuviu nuo 1949 m.

O kiek Amerikos Pabaltieciu idéjo pastangu, kad
Lietuva, Latvija ir Estija nebuty pripaZintos Sovietu Rusijai.
LIETUVIU DIENOS, 1984, GEGUZIS

Santykiams palaikyti su ivairiu tautu grupémis valdzia
turi visuomeniniy reikalu skyriu i kuri pakviecia atstovus.
Zinome tokiais atstovais buvo Burgess (prie Nixon’o
valdzios), kun, dr. Sarauskas (prie Carterio valdzios) o dabar
yra Linas Kojelis.

- Prasomi i{vairiu miesty lietuviy organizaciju vasario 16
d. proga senatoriai ir kongreso atstovai padaro Sventés
mingjima, taip pat daugelis ju skaito ta proga savo
pareiskimus Lietuvos klausimu ir juos patalpina ‘‘Congres-
sional Records’’ leidiniuose, kur buna skelbiami pravestu
istatymu tekstai. Tai vis yra rezultatas lietuviy politiniu grupiu
veiklos.

1983 m. kongresas pravede ir prez. R. Reagan pasirasé
“‘Baltic Freedom Day,’’ birZelio 14 d. Taip pakartojo JAV
politini nusistayma, kad nepripaZista Lietuvos okupacijos.

Siais metais visos Amerikos lietuviu respublikony pir-
mininkas yra Anatolijus Milunas, o Kalifornijos respublikonu
vieneto pirmininké yra Liucija MazZeikiené.




Miisy proverZis respublikony veikloje

Pokalbis su Anatolijum Milanu

MUMS YPATINGALI svarbu, kad daugiau
lietuviy prasiskverbtu i politinius sluoksnius ir
tada jie galétu per amerikieCiy istaigas palai-
mingai paveikti { Lietuvos reikalus. Sioje sri-
tyje grazy ir naudinga verZluma yra iSvystese
Anatolijus Milunas, dar jaunas, energingas
inZinierius, kuris yra pirmininkas JAV Lietuviy
Respublikony federacijos. Siose pareigose jau
yra penktus metus, nesenai perrinktas tre¢iam
terminui.

Kilimu — Saulietis, gimes 1926 m. rugpiucio
3 d. Siauliy mieste, kur jo tévelis dirbo
sekretorium Zemés tvarkytojo istaigoje.
Motina — ukininkaité. Istaigai skiriant, 1933
m. Seima persikélé { Ukmerge, kur Anatolijus
prad¢jo lankyti pradZios mokykla.

1936 metais mire tévas, palikdamas nasle
Zmona su dviem mazameciais vaikais, Anatoli-
jum ir Zenonu.

Kadangi tévas buvo savanoris, tad motinai,
kaip savanorio naslei buvo sudaryta proga gauti
valdiska tarnyba ir Seima persikele i Raseinius.
Cia Anatolljus baige pradZios mokykla ir lanke
gimnazija. Ten pat mokési ir brolis Zenonas,
dabar elektronikos inZinierius, gyvenas Los
Angeles mieste, kur yra Litton bendroves
inZinierijos departmento direktorius.

Miliny Seima pirma Sovietu okupacija ir
vokie¢iu okupacija praleido Raseiniuose, bet
artéjant antrajai Sovietu okupacijai, visa Seima
pasitrauke i vakarus.

Gyvenant Vokietijoje teko dirbti ukyje, o
karui pasibaigus pateko i Hanau pabegéhu
stovykla. Cia Anatolijus baigé gimnazija, tap-
damas pirmos laidos abiturientu. Pora metu

studijavo Darmstadto technikos mokykloje.
Pritrukus léSu, istojo i amerikieciuy armijos
pagalbm1 dalini, 0 1949 m. visa $eima emigravo
1 Amerika, tiesiai { Chicaga. Cia dirbo
ivairiuose fabrikuose. Kor¢jos karo metu buvo
paimtas { kariuomeng ir dvejus metus praleido
Vokietijoje, péstininku pulko Zvalgybos biry.

Baiges karing tarnyba 1953 m. griZo i
Amerika, kaip veteranas gavo parama testi
studijas. Istojo i Illinois universiteto civilinés
iniinierijos skyriu. UZ poros metu perejo 1Ili-
nois Technologl_]os Instituta, kur ir baige
civilinés inZinierijjos studijas, gaudamas
bakalauro laipsni.

Tarnyba pradéjo Meissner inZinierijos
bendroveéje,o nuo 1963, jau 21 metus dirba De
Leuw Cather tarptautinéj bendrovéj,
daugiausiai transportacijos srityje — statant
poZeminius traukiniu linijas, tiesiant
greitkelius, statant tiltus netik Amerikoje, bet
ir uzZsienyje.

Nuo jaunatvés yra pameéges organizacing
veikla. Jau nuo 1933 mety yra skautas. Tiek
Vokietijoje, tick Amerikoje aktyviai dirbo su
skautais, vyciais ir Chicagoje buvo skauty vy¢iu
draugoveés vadas. Taipogi aktyviai dirbo su
skautais akademikais ir buvo skauty akademikuy
Vyduno fondo ilgameciu iZdininku. Buvo ir yra
aktyvus lietuviu Bendruomenés veikloje, o Siuo
metu yra ir Amerikos Lietuviu Tarybos narys.

* * *

Kaip jsijungéte | respublikony veiklq?
— Kai Valdas Adamkus 1968 metais kan-
didatavo { Chicagos sanitarinio distrikto taryba,

Seimos nuotrauka. I§ kairés i define: Anatolijus, Danuté, Rimas, Kristina ir Vytenis Milunai
A family portrait. From left: Anatolijus, Danuté, Rimas, Kristina, and Vytenis Milunas.

mes lietuviai sujudome jam padéti. Jis gi
Chicagoje buvo pirmas lietuvis tremtinys,
kandidataves 1 Zymesni politini posta. Tuo metu
taipogi gyvenau Cicero mieste, kur vietinés
respublikonu vadas ir miesto pareigiinas buvo
lietuviy kilmés Jonas Kimbarkas, kuris padéjo
isijungti i vietine veikla.

Suorganizavome Illinois Lietuviy respubli-
konu lyga, kur man teko eiti ivairias pareigas,
kaip sekretoriaus, ar pirmininko.

Isisteigus lietuviu respublikony federacijai,
kuri apjungé visas lietuviu respublikony
organizacijas, glaudZiai kartu dirbome, o 1979
metais buvau iSrinktas pirmininku.

Kokia gi yra paskirtis Lietuviy Respublikony
Federacijos?

Amerikos lietuviu respublikonuy tautiné
federacija koordinuoja lietuviu respublikony
veikla ir atstovauja lietuviams respublikony
partijoje tiesioginiai per centrini partijos
komiteta ir per tautiniu grupiu respublikony
taryba Washingtone. Dalyvaujame tautiniy
grupiy respublikony veikloje, suvaziavimuose,
posédZiuose ir kituose darbuose. Siuo metu ta-
rybos valdyboje turime stipry balsa, nes turime
net penkis rinktus pareiginus, o buvo mety
kada neturéjome nei vieno.

AS esu iSrinktas Tautiniy grupiu respublikony
tarybos vidurio vakary rajono vicepir-
mininku.Taip  dalyvaujant veikloje
isipareigojimai vis didéja, kas pareikalauja
netik laiko bet ir finansiniy iSlaidy.

Ar lietuviy respublikony darbas yra partijos
pastebimas ir vertinamas?

AS laikau kad taip ir tam yra daug irodymu.
Jau antras iS eilés prezidento asistentu tautiniu
grupiy reikalams Baltuose Rumuose yra
lietuviy kilmeés. Tai buves Jack Burgess, o
dabar Linas Kojelis. Turime pora tarnautoju
respublikonu partijos centre, kurie ten atéjo su
musu rekomendacijom. Tiek apie lietuviy
veikla ivairiose valstijose, tiek apie lietuviy
tarnautojus gauname tik geriausius atsiliepimus
i§ partijos vadovybés. Turime gave ir keleta
paskyrimu, kuo nevisos tautinés grupés gali
pasigirti. Dr. Jonas Genys buvo prezidento
Reagan paskirtas i Genetikos klausimais
patariamaji komiteta, o a$§ buvau 1982 metais
prezidento Reagan paskirtas { Amerikos keliu
saugumo reikalams patariamaji komiteta. Tie
paskyrimai yra auks$to prestyZo paskyrimai.
Mano komitete yra i§ visos Amerikos tik 35
nariai. Turime posédZius ir aptare klausimus
teikiame Transportacijos sekretorei patarinrus
keliu saugumo reikalais. Miusu komitetui
priklauso labai ivairiu sri¢iu asmenys, kaip bur-
mistrai, bendroviu prezidentai, teiséjai, pro-
kurorai. AS ten vienintélis inZinierius. Praéjusiu
mety gruodz10 menesi komitetas per-
s1orgamzavo i tris komisijas, ir man teko vienos
i§ Siu komisiju, ‘‘Komerciniy automasiny
saugumo klausimai’’ pirmininko pareigos.

Tai Jums gan daZnai tenka bati

Washingtone?

Palyginti gan daZnai — ar komiteto ar par-
tijos reikalais. Turédamas proga visad stengiuos ;

LIETUVIU DIENOS, 1984, GEGUZIS.




Lydi prezidentq Ronald Reagan rinkiminés akcijos metu 1980 metais Chicagos lietuviy Marquette Parke.
A. Milunas accompanies presidential candidate Ronald Reagan at a 1980 campaign appearance in

Chicago’s Marquette Park.

atlikti ir kitus reikalus tokio vizito metu,
aplankant kongresmanu ar senatoriu istaigas.
Taipogi palaikau glaudZius ry§ius su Amerikos
Balso Lietuviu skyriumi, ir su gerbiamu
Lietuvos atstovu Dr. Stasiu Backiu.

Tenka lankytis ir Baltuose Ramuose?

Kvietimai i ten gan daZni, tik nevisada dar-
‘bas ir 1éSos leidzia dalyvauti. Du svarbiausi
-susitikimai, kurie padaré didZiausia ispudi
buvo, kai 1981 m. kovo 27 d. teko dalyvauti

tautiniy grupiu respublikonu vadovu, kuriu

buvo septyniolika, susitikime su prezidentu
Reagan, viceprezidentu George Bush ir Baltuju
Rumu pareigiinais kabineto posédziu kambary-
je. Cia buvo proga labai atvirai su prezidentu
i§sikalbeti. Sis susitikimas vyko penktadienio
diena, ir sekanti pirmadieni buvau labai
sukréstas  Zinios kad prezidentas
Reagan buvo perSautas.

Kitas ivykis, palikes nepamirStamus
prisiminimus, tai 1983 m. birZelio 19 d.
pakvietimas pietums i Baltuosius Rumus. Tasyk
buvo priémimas prezidenturoje atvykusiam
Dramblio Kaulo respublikos prezidentui ir i
priémimo pietus buvo pakviesta apie Simtas
iZymesniy valstybés pareigunu, kongresmanu,
filmu ZzvaigzdZiu, prezidento pataréju ir
visuomenés atstovu. Buvo labai graZi proga
susitikti su prezidentu Reagan ir su eile jo
pareigunu ir kitu auk$tu sveciu.

Ka jusy patyrimas rodo — ar toks dalyvavimas
politinéje veikloje gali biiti naudingas Lietuvos
reikalams?

Jeigu mes judésime tik savo tarpe, neisime
pas tuos, kurie gali ka nors padaryti, ka gi mes
galésime Lietuvai laiméti? Mes ypatingai
skatiname jaunima, musu jaunus intelektualus
isijungti i Sia veikla. Kai mes turime lietuviy
prezidentiiroje, kai jau yra lietuviu kurie dirba

LIETUVIU DIENOS,1984, GEGUZIS

su kongresmanais, gerai jaufiame, kad
lietuviams durys jau atviros i aukStus postus ir
ta turint galvoje reikia tomis galimybémis
pasinaudoti. Mes ‘ypa¢ skatiname jungtis 1
vietine politing veikla ivairiuose miestuose. Per
§ia akcija paskiau sékmingiau galima pasiekti
ir Washingtona. Mes stengiamés isijungti i
musu veiksniy uZsimota akcija, kiek galédami
padedame valdZios istaigose lietuviSkais
reikalais. Metu metus esame padéje imigraci-.
jos rupesCiuose, Seimu sujungimo ir kitais
reikalais.

Kaip stipris “lietuviai respublikonai JAV-se?

Mes $iuo metu turime 15 klubu, skyriy ar
sajungu — kiekvienas turi savo specifini
pavadinama, bet visi yra musu federacijos
nariai. Daug energijos rodo Los Angeles,
Clevelando, Michigano, Illinois ir Floridos
padaliniai. Stengiames dalyvauti ivairiuose pa-
rengimuose, priémimuose, kas yra suriSta su
nemazomis asmeniSkomis iSlaidomis.

Rinkimin¢j veikloje miusu organizacijos
skyriai labai graZiai pasireikia ir lietuviais
visad yra graZiai atstovaujami. Prezidentui
Reagan lankantis Chicagoje, rinkiminés akci-
jos metu, Illinois lietuviai respublikonai
suorganizavo dideli masini sve€io priémima,
lietuviu apygyventame Marquette Parke. Sis
vizitas televizijos buvo rodomas su iskeltu
lipinuku ‘‘A§ myliu lietuvius,”” kuriy eilé
laikra$¢iy iSsispausdino netik Amerikoje, bet
ir uzsienyje. Prezidentas Reagan §i vizita labai
mielai prisimena ir apie tai kalba.

Praé¢jusiy mety Chicagos rinkiminéj veiklo-
je vél Illinois lietuviai respublikonai graZiai
pasirodé miesto burmistro rinkimuose. Nesenai
gautame padékos laiSke buves respublikony
kandidatas Bernard Epton netik reiSké padéka
lietuviams uZ pagalba, bet saké jog jei kitos
tautinés grupés buty taip dirbusios, tai Siandien
jis tikrai buty buves burmistru. Panasiai dirba
ir kiti federacijos skyriai ir susilaukia graZaus
vertinimo i§ vietinés partijos vadovu.

Kas lie€ia tautiniu grupiy respublikony veikla
tai dar reiktu pridéti jog lietuviai turbiit yra pati
stipriausia tautiniy grupiu organizacija.
Lietuviy respublikonu federacija jau keturis
kart buvo atZyméta kaipo veikliausia
organizacija.

Reikty dar paminéti jog partija vertina
lietuviy respublikonu pastangas ir kitais buidais.

Lietuviy grup¢ Clevelando Tautiniy Grupiy Respublikony suvaZiavime 1980 metais su viceprezidentu George
Bush. I3 kairés: Anatolijus Milunas, Lilija Grumutaitis, Liucija MaZeika, Ona Jokubaitiené. Antroj eiléj

Danuté Milunas, GraZina Talandis ir Pranas Jurkus.

At a National Republican Heritage Group Congress held in Cleveland in 1980, Lithuanians chat with
vice-presidential candidate George Bush. From left: Anatolijus Milunas, Lilija Grumulaitis, Liucija MaZeika,
Ona Jokubaitis. Behind them: Danuté Milanas, GraZina Talandis and Pranas Jurkus.




Tautiniy Sokiy Sventés metu lydi prezidento Fordo Zmong.
Anatolijus Milunas with Mrs. Betty Ford during the Lithuanian Dance Festival.

Respublikony Tautiniy Grupiy Tarybos suvaZiavime Washingtone 1981 metais. Atstovauja lietuvius
respublikonus Anatolijus Milunas ir Liucija MaZeikiené.

Anatolijus Milunas and Liucija MaZeika represent Lithuanians at a 1981 Repubiican Heritage Group
Congress held in Washington, D. C.
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Valdo Adamkaus rinkiminés akcijos metu, 1968 m., po sékmingo banketo. I§ kairés: John Laningan. valsti-
Jjos senatorius, Anatolijus Milanas, Valdas V. Adamkus, Juozas Baciiinas, Alma Adamkus, ponia Baciiniené,
teiséjas Antanas Valukas, ir Cicero miesto pareigiinas-sekretorius Jonas Kimbarkas.

Valdas Adamkus celebrates a successful campaign in 1968. From left: State Senator John Laningan,

Anatolijus Milunas, Valdas V. Adamkus, Juozas Badianas, Aima Adamkus, Mrs. Ba&ianas, Judge An-
tanas Valukas, and City of Cicero, lIl. secretary Jonas Kimbarkas.

6

Prezidentinio kandidato Ronald Reagan vizito metu
Chicagoje 1980 metais Ramunés restorane. I5 kairés:
Prezidentas Ronald Reagan, Anatolijus Miliinas ir

Illinois gubernatorius James Thompson.

Presidential candidate Ronald Reagan lunches at
the Ramuné restaurant in Chicago’s Marquette
Park in 1980. From left: Ronald Reagan, Anatoli-
jus Milanas, and lllinois Governor James
Thompson.
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Stai $iais metais Cook apskrityje i Metropolitan
Sanitary district komisijonierius partijos kan-
didatu parinktas Jonas Talandis, o i 3-Cio
distrikto kandidatus i kongresa parinktas pulk.
Kazimieras Oksas. Dalyvaujame ivairiose
konvencijose, suvaziavimuose ir kovojam uz
lietuviy reikalus, pateikiame rezoliucijas, infor-
muojame visuomeng apie musy veikla, o taip
pat ir Lietuvos Zmones per Amerikos Balsa,
perteikdami Zinias apie savo veikla ir uZmojus.

Gal didZiausia klittis musu veiklai yra finan-
sai. Net daugelio kvietimu i Baltuosius Rumus
neistengiame i$pildyti, nes tiems reikalams
musy organizacijos iZde truksta pinigu. o
asmeniSku lésu nevisada galima ar tikslu nuo
Seimos nutraukti.

* * *

Pazymétina, kad Anatolijus Miliinas yra
vedes Danute Dabulevidiiite, iSaugino du siinus.
Vytenis jau yra baiges mechanikos inZinerijq ir
vedes Kristina Papartyte, o Rimas baigia
trecius metus mechanikos inZinerijoje Illinois
universitete, Urbanoje. Veiké skautuose,
dalyvauja tautiniy Sokiy grupéje, domisi
respublikony veikla.

—Kun. dr. J. Prunskis

PRASOME ATNAUJINTI
_ “LIETUVIU DIENU*
ZURNALA 1984 METAMS
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Po draugisko pokalbio—Alé Riita ir Rita Kleva VidZiiiniené

Alé Riata and Rata Kleva Vidzianiene following a friendly conversation

Laime lydi Ale Ritg

Rata Kleva Vidzianiené

Suvedé gyvenimas mane ar¢iau su Ale Ruta
gana neseniai, kai abu buvom pakviestos 1.

Draugo romano konkurso jury komisija..

Tikrumoje buvom jau seniai paZistamos, per
eile metu pasikeisdavom laba diena musu
parapijos parengimuose. tautinése Sventése,
sveciuose. O pati pirmoji paZintis siekia daug
seniau, paZintis, kuria tada vadindome ‘i§
matymo.”’ AtvaZiavau pradéti literatiiros studi-
jas tada i Vilniu naujai iSkepta septyniolikamete
abiturienté, pilna jaunu vil¢iu ir Zingeidumo.
O buvo tada blogi metai—ta pavasari krito
Lietuva po Ziauriu ruso tanku, siautéjo
boldevikai, norédami ‘‘atsiskaityti su
burzujais.’’ Ateitis atrodé netikra ir miglota,
nuotaika universitete prislégta, o gatvése
triibijo naujas meliodijas okupantai, ap-
dainuodami Stalino saule.

GraZiaja Vilniaus Gedimino gatve, kurios
vardas irgi buvo skubiai pakeistas i sovietiskaji,
daZnai matydavau praeinant liekna mergina, in-
tensyviai rimtu veidu ir susikaupusiu Zvilgsniu.
Jau tada ji man neatrodé¢ minios Zmogus.
Netrukus suZinojau, kad tai jau prasimususi
jauna literaté Alé Nakaité. Zilirédama i ja
galvojau, ar ir man pavyks prisidéti kokiu
trupiniu prie miisu spaudos ir literatiiros, prie
kuriu mane nuo pat jauniausiu dienu taip
trauké. Pagal tévy nora §iuo neramiu laiku sto-
jau i medicinos fakulteta, bet man ten buvo ne-
jauku ir $alta, tad po dvieju ménesiu nedrasiai
iZygiavau { humanitarinio fakulteto lietuviu
kalbos ir literatiiros skyriu, kur mano praSyma
buti priimtai pasira$é niekad neuzZmirStamas
poetas Vytautas Macernis.

Nuo ty dienu matydavau Ale Nakaite gana
daznai ir visad mane domindavo jos tokia ori
ir santiri laikysena. Jos studijos jau buvo
baigtos ir ji garséjo savo literaturiniais
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gabumais. Nors gyvenimas tada mums greitai
sumai$é kortas, sujaukdamas jaunas svajones
ir atneSdamas tremti, Alés Nakaités vardas jau
neprapuolé i§ musu kurybos puslapiu.

Silti mudvieju santykiai suZydéjo prie
Pacifiko pakrantés, po dalyvavimo jau minétoje
jury komisijoje, kur miisu nuomonés netikétai
labai sutapo. Vél naujai suartéjus rySium su
mano noveliu rinkinio pristatymu Los Angeles
publikai, ryZausi pokalbiui su raSytoja Alé Ruta
Simetinio Draugo romano konkurso laiméjimo

Alé Rita savo sodelyje

proga. Domino mane i§ jos pacios lupu iSgirsti
apie nueito kelio smulkmenas, ineSant { musy
literatira toki didZiuli punda knygu, nes §i
konkursa laiméjusieji ‘‘Pirmieji svetur’’ yra jau
net dvideSimtoji Alés Riitos Nakaités-Arbienés
knyga. Ta pokalbi tad laisvai ir atpasakosiu.

Sioji taip prie savo gimtosios Zemés
prisiriSusi aukStait¢ savo gabumus pradéjo
lavinti jau gimnazijos laikais, raSydama prozos
gabalélius. Véliau ja patrauké poezija, kurion
palinko ypa¢ studentavimo ir mokytojavimo
laikais. Kuklus namu iStekliai neleido placiau
iSplésti sparnus, pakeliauti, paZinti pasauli, o
teko griebtis mokytojavimo kaime, kur praleido
dvejus metus.

1934-35 metais randame Ale Kaune, véliau
Klaipédoje pedagoginiame institute, kuri baigia
1937 metais. Toliau—miusu Vilnius! Po pusés
mety lenky mokykloje, nuo 1940 mety rudens
pora metu désto ten Pedagoginio Instituto
Pavyzdinéje mokykloje, o 1942 metais lietuviy
kalbos ir literaturos lektoré Technikume.
Diplomo data—1942 metai, nors tikrumoje jau
buvo keturiasdeSimti tretieji. Visi tuo laikuy
buve Vilniuje atmename, kaip reikéjo slaptai
nuo vokieciy valdzZios uzbaigti studijas, kurios
jau buvo oficialiai uZzdraustos, ta draudima apei-
nant ir diplomus iSrasant su keturiasdeSimt
antryju mety data.

_ Toliau—bégimas nuo artéjanciu rusy.
Ziaurus musuy tautos iSprievartavimas tik dar
labiau skatino nepasiduoti, stiprino dvasia ir
atsparuma. Todél Vokietijoje jau vél iSkyla
Alés Nakaités vardas su jos pirmaja eilérasciu
knyga ‘‘Be Taves.’’ Stai triju tikstan¢iu markiu
premija atZymimas eiliuotas vaidinimas
vaikams ‘‘Ziogas ir skruzdés,”” o jaunimo
poezijos konkursas atnesa Alei Nakaitei antra
premija, pirmaja nusineSus seniai Zinomam
poetui Kaziui In¢itrai. Putnamo Seseru In-
stitutas veél skiria J. Baciino premija uz
‘‘Pakrime.’’

Atskiro paminéjimo reikia ir ‘‘DidZiosios

Ale Rata in her orchard
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Alé Rata su vyru ir dukrom sodelyje. Apacioj—anukas ZaidZia su kalyte.
Alé Rata together with her husband and daughters in their orchard. Playing on lawn with
their dog is her grandson.

Meilés’’ ciklui, iSsiSakojusiam net { penkias
knygas. Tai Zvilgsnis atgal 1 mus
inspiruojancias tokias senas ir garbingas tautos
Saknis. O kur dar nesuskaitomos novelés,
pasakojimai, straipsniai, puosia musu
periodinés spaudos puslapius! Nuo to laiko Alé
jau nebesulaikomai isiverZia i musu rasytoju
eiles. Seka noveliu knyga, apysaksa ‘‘Dukte,”’
ir Stai Draugas premijuoja jos taip visu
meégiama romana ‘‘Trumpa diena.’” Atsimenu
save ja skaitanCia létai ir pasigardZiuojant,
pergyvenant iki aSary kiekviena tos jaunutés
merginos tikrai trumpos dienos akimirka. Tuo
premijos nesibaigia. Vilties Draugijos
leidzZiama Dirva premijuoja jautria knyga
‘“Kelias 1 kaire.”’

O dabar $iy mety Draugo romano konkurse
Ale Ruta vel laimi su knyga ‘‘Pirmieji svetur,’”
kurios sutikimas ir premijos iteikimas, kaip ir
pridera, ivyko Los Angeles geguzés 20 diena,
kur vakary puséje prisiglaudusioje Santa
Monikoje randasi jaukus Alés ir Edmundo

Arbu namai. Draugo dienras¢io pakviesta, Sia
malonia pareiga vél prisiémé Lietuviuy
Bendruomené, vadovaujama veiklios
Danguolés Vizgirdienés, organizavimo darba
prisiimant Kultiiriniy parengimu komisijai, jau
ne karta suteikusiai mums neviena atgaivos
Svente. Komisija buvo §ios sudéties: didZiausia
naSta, kaip min¢jau, teko pirm. Danguolei
Vizgirdienei, o jai uoliai talkininkavo Julius
Raulinaitis, Rimtautas Dabsys, Violeta
Gedgaudiené, Arvydas Klioré, Rymanté
Barauskaité, J. Ruibyté, Jonas Navickas ir Ona
Razutiené. O neoficialiai prie darbo prisidéjo
daug tyliu, darbs¢iu rankuy.

Draugo romano premijos S§venté praéjo
ypatingai pakilioje nuotaikoje. Premijos
mecenat¢ atstovavo Marija Remiené, o pati
Draugo dienrasti jo vyr. redaktorius ir
moderatorius kun. Pranas Gar$va. Jautriai
prabilo ir pati laureat¢ Al¢ Rita Arbiené,
dékodama visiems, paberdama mindiu apie
savo literatiirini credo. Svente vanikavo puikus

koncertas, dalyvaujant sveCiams solistams:
Metropolitan operos sopranas Maralin Niska,
smuikininkas William Mullen (kurio seneliai i§
Lietuvos), baritonas Algis Grigas ir pianistas
‘Alvydas Vasaitis.

Nerami kuré¢jo dvasia, neZilrint iSoriniy
nesekmiu ir nesvetingo pasaulio, verZiasi
iSsireiksti. Taip Stai &josi ir musu Alei Rutai,
kurios verzlumo nesuZlugdé nei okupanto
varZtai, nei tremties dienos, nei tingini glostanti
palmémis nuséta Ramiojo Vandenyno pakranté.
Jos Zvilgsnis lydéjo musiski ir tenai namie, ir
patekusi i svetimus kraStus, perkeldamas i
knygas ir taip iamZindamas musu dieny
iSgyvenimus. :

Marija Remiené iteikia ‘‘Draugo’’ premijq ra$ytojai

Alei Ratai-Arbienei (kairéje) —Foto L. Kanto

Marija Remiené presents Lithuanian daily
“Draugas” award to author Alé Rata-Arbiene.

Padéka—po ‘‘Draugo’
Premiju Sventés

‘‘Draugo’’ premiju i8kilmei praéjus, esu visiems
dekinga uz gera valia, pasiSventima bendram dar-
bui, uz démesi literatirai.

Acit uZ to ivykio garsinima, grazu popietés
iSplanavima, uZ idealistini komiteto darba, uz ‘‘Pir-
mieji svetur’” knygos platinima, gausiu vaiSiu
patiekima, uZ pripildyta sale ir atidu susikaupima.

Spausdintoj programoj, tarp sveikinimu
“‘Draugui,”” buvo ir man asmeni$kai graZiy
linké¢jimy—visoms ir visiems esu dékinga.

Gelés, dovanos ir maloniis ta proga ZodZiai yra
man moraliné parama: dabar ir ateity kuryboj
iSteseéti.

Kaimynai santamonikieciai, bei i§ toliau atvyke
pasiklausyti lietuvisko ZodZio ir ji sekusios, puikios
muzikinés programos—visi man dar artimesni, nes
dzZiaugési drauge su manim.

O tikrieji raSytojo draugai yra tie, kurie isigijo
knyga ir ja skaito.

Daug mielu veidy ir varduy liks visada mano at-
mintyje ir Sirdy.

Dekinga visiems!

—Alé Riita
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Europoje.

Bruno Markaicio

Plokstelés ‘‘Pilnatis’
pasirodymo dingstimi

Poezijos mylétoju bibliotekose, kaip taber-
nakulis ant altoriaus, Zéri masyvus poeto Ber-
nardo Brazdzionio poezijos tomas ‘‘Pilnatis.”’
Knygoje tilpo, iki jos iSleidimo datos paskelbta,
pilnutiné gaivalingo ir produktyvaus kuréjo
poetiné liturgija. Savoku precizija,
nepalyginamas savitumas, santapa su
visuomenés (ir tautos) problematika, Zavi ir
stebina. ‘‘Pilnatis’’ yra keliu poezijos rinkiniuy
jungtis po vienu, kitus leidinius apimancio
rinkinio stogu.

Pilnatis-pilnybé-savadas-plenum . . .

‘“‘Pilnatis’” rinkinys yra parbloskianciai
itaigus, néra né gyvenZziurinés problemos, i ka
poetas neatidéty savo orféjiska lyra. *‘Pilnatis’’
yra erdvus uostas, kurio pakrantése, Kkaip
antikinés Itakés uoste, partpinta vietos
generaciju atvangai, estetu dzZiaugsmui,
pavargusiyju poilsiui, netikinigju Tomu
itikéjimui.

Savo metu Bernardo BrazdZionio ‘ ‘Pilnatis’’
buvo sutikta su familiariSku naujo pasimatymo
jausmu—atkako seni bi¢iuliai, kadaise skaityti
poetu eiliu rinkiniai! Apie istoring knygos
reik§me nekalbéta. Dabar gi, dekadu erdvéje,
‘‘Pilnaties’’ uostas pro laiko miglas aiskéja kaip
iSsiilgta tautinés odis¢jos laivu uZuobéga, kur
slypi pagunda laivams pailsinti bures,
jureiviams atsigosti . .

Jureiviskas terminas—port of call—laivo
priklausomybé krantui.

Sito lietuviskos epochinés odiséjos uosto—
port of call—krantiné sugundé¢ kompozitoriu
Bruno Markaiti pristabdyti savo polékio laiva
prie ‘‘Pilnaties’’ kranto. Atrinkes i§ poeto
“‘Pilnaties’’ SeSeta eiléras¢iu, kompozitorius
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BRUNO MARKAITIS,

Jézuitas kompozitorius, dirigentas,
sukiires daugiau kaip 100

veikaly, kurie buvo atlikti

ivairiy orkestry, instrumentalisty
ir solisty bei chory

Jungtinése Amerikos Valstybése,
Piety Amerikoje ir

Eilé kuariniy yra
UZrekorduota ir atspausdinta.

Jurgis Gliauda

“‘Pilnatis’™

sukuré, tos Zodinés bazés paremtas, siuita
vokalui ir instrumentams—ciklinés formos
kurini, pavadines siuita ‘‘Pilnatimi.”’

Siuitoje yra kelios savystovés dalys. Tonaliné
ju giminyst¢ neskaldoma—libretas abipusiai
pildo projekta idéjiniu turiu, Kiekybiskai gi
kompozitoriaus ‘‘Pilnatis’’ téra poeto
“‘Pilnaties’’ dalis partitiroje. Atrinkty
eilérasCiu libretas reprezentuoja poeto
‘‘Pilnaties’’ sektoriu.

Atrankos principu buvo nostalgijos tragika.
Jautri, azuriné, nuqlatiné savo tolimo krasto
ilgéjimosi busena. Sis atrankos budas atitiko
Ferenzo Liszto reikalauta monotematizmo
principa siuitoje. Bruno Markaitis paéme
libretui vienaZanrius kurinius ir itvirtino savo
“‘Pilnati’’ kaip modernizuota folklorine visuma:
kaipo rauda, kuri vientysa savo prigimtimi. Ne
be reikalo atskirame lakSte prie plokstelés
patelkti panaudoty eiléras¢iu tekstai. Tai kom-
pozitoriaus planas: neatitrukti muzikinei val¢iai
nuo poeto ‘‘Pilnaties’’ uosto atkrantes.

Sios siuitos medZiagoje apstu lyrizmo,
graudulio, Silumos. Daliu finale, kartais,
suskamba deklaracijos gaida. Panires 1 poeto
emociju sfera, kompozitorius iSlieka kupinas
interpretacinés laisvés.

Savo anksteniuose kuriniuose Bruno
Markaitis, gaivaus avangardo adeptas,
autoritetingai naudojo George Gershwino
ritmika, Pauliaus Hindemitho atonalija.
Muzikologas Bernard Dieter prie§ pora dekadu
pastebéjo, kad nemilitantiSkas avangardinis
Bruno Markai¢io ekspresijos stilius stebina
rySkiu savitumu. Esa, nelauktuose posukiuose
Bruno Markaitis itaigus ir gaivalingas.

Kaip vokie¢iu avangardininkas Paul

Hindemithas niekad nenutrauké rySio su

folkloru, taip Bruno Markaitis nesiojo savy
folkloriny pasauliy kraiti. Jo daina “‘Véju

BERNARDAS BRAZDZIONIS,
Lietuvos valstybinés premijos
laureatas,

daugelio poezijos knygu
autorius, per 50 mety

kurigs jaunimui ir suaugusiems,
Zadings tautine sqmone ir
puoseléjas turtq ir viltj

savo poezijos estetine jéga,
paguodos vizija

ir ikvépimu.

Sventé’’ kaip tiktal rodo, kad pries pora dekadu
Bruno Markaiti gundé tautosakos Zanras. Sioje
siuitoje Bruno Markaitis atsisuka i Bernardo
Brazdzionio eiliu atranka ir tai yra siuitos
““Pilnatis’’ estetinis turtas ir patriotikos bazé.
Juk panaSias temas lieciant neiSvengiamas
romantikos patosas, prarastojo rojaus
pasiilgimas. Kompozitorius realizavo temos
kolorita vagnerinés nesibaigian¢ios melodijos
srovémis ‘‘LopSingje’” ir ‘“‘Nemuno tévynéje.
Toks emociju konkretizavimas padaré tuos du,
stereo ploksteléje ‘Pilnatis’’ iraSytus kiirinius,
vienais i§ graZiausiyju $io Zanro muzikoje.
Naturalus gaivalingumas be dekoratyviu
rokoko papuosaly, logiski ivado ir finalo
pasazai. Tai savitas folkloro elementu
panaudojimas—raudy atskambiai ir lamentaci-
jos be tragiSkos pozos. LietuviSkos sutartinés
esmé suskamba ritmo sinkopémis ir vokaline
polifonija.

Sesi eilérasiai kaip libretas panaudoti siuitai
sudeti. ‘‘AS Cia gyva’’—vokalinis trio.
‘“Mozaika’’—nervingos klaviaturos kaskados.
‘““Nemuno tévyneje’’—jauku smuiko istojima
Svelniai, net droviai, perima vokalinis an-
samblis ir skesta nesibaigian¢ios vagnerinés
melodijos sravéjime. ‘“Tu man buvai’’—
soprano deklaracija ir ansamblio sutartiné.
‘“Valsas mizerere’’—Zodinio teksto emocijos
pareikStos klaviatura. ‘‘LopS$iné’’—siuitos
“‘Pilnatis’’ finalas ir pakiliausioji siuitqs dalis.
Melodijos sravéjime pluikdomas vokalinis an-
samblis ir akimirksninés paskiry solisty
partijos . . .

Vokalistai buvo: Biruté Dabsiené (sopranas),
Stasé¢ Pautieniené (sopranas), Janina
Cekanauskiené (mezzo-sopranas), Antanas
Pavasaris (tenoras), Rimtautas Dabsys (bosas).
Akompanavo Raimonda Apeikyté. Dirigavo
siuitos autorius kompozitorius Bruno Markaitis.

Stereo plokstelée iraSyta koncerto metu,
Plokstele isSleido filmy ir ploksteliu gamyba
““Gintaras’’ (7370 Melrose Ave., Hollywood,

Nukelta | 22 psl.
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Dainuoja

Zalieji

beriai

Pazadintas pasaulis

SONETAS
Poetai, duokite jaunyste $viesiq,
Kaip Zvaigide sausio naktyje gilioj,
Kad dainia + lapos prieblandoj tylioj
Susildyty, uZdegty Zeme vésiq.

VidurZiemy kaitra jaukia apkloty

Tos geros liepsnos i§ ZvaigZdZiy akiy—
Apglebty meile viska, kuo tikiu

Ar virpinty stygas ramybés ploty.

Ziema nevystyty kraujais mums saulés
Su balto atlaso spurgais puriais.
Tinkly nemegzty véjy sitkuriais—

Nelikty Sunkeliaujancios apgaulés.
Nes dainiaus vél paZadintas pasaulis
Linksmai kalbéty laisvés Ziburiais.

Pagalvélé

“Ant drobés Zydi gélés:
(Nuskinsi, rodos, tuoj)
Naslaités, ramunélés
Kraiteléje margoj.

Kaip aukso obuoléliai
Vestuviniy Ziedy—
Trys sesés kanarélés
Sutipe tarp Ziedy.

Kraitelés lankq juosia,
Sit, kaspinas perpus,
Paukstelés, rodos, suokia
Pravérusios snapus.

Rankelés maZos tiesias.
Pauksteliai — taip arti!
Dvi vaiko akys $viesios
Naslaiciy vidury. . .

Mane jos klausia tylios:
Kokie gi Cia Zaislai?
Kad puokstéje negyvos
Paukstytés ir Ziedai. . .
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Ryto berzai

Dainuoja Silkiniai berZai:
Beaustanciq saule dainuoja;
Sutviske Zalieji lauZai
Smaragdinj rytq uZkloja;
Sidabro vainikai Zali
Upoksnio kasas vainikuoja,
Smeleéti krantai pakely

Drauge su berZais uZdainuoja. . .

Auksiniai balsai artimi,

Ir saulé lig kojy auksuota,
Su lapom berZelj imi —
Svaiginantj rytq rasotq,

O marios dangaus prie$ akis
Kalnais mélynais atsistoja,—
Ju aidas §i rytq sakys,

Kq Zemé kas dienq kartoja. . .

Ziedai kruvini, nekalti,

O rasos — jy kraujas beskausmis —

Rudi, ir Zali, ir balti,

Kaip kelias dulkétas, bejausmis. . .

Dainuoja Zalieji berZai.
Tai kq gi berZeliai dainuoja?
Kaip dega lapuoti lauZai,

Kaip saulé jy galvas Sukuoja. . .

Dainuoja Zalieji berZai.

Tai kaq gi berZeliai dainuoja?
Kaip plukdo sidabrq lasai,
Upoksnio sidabrq irkluoja. . .
Dainuoja Zalieji berZai.

Tai ka gi berZeliai dainuoja?

—Kaip tu Cia, auksiné griZai,

O saule, neilstanciom kojom. . .

Dainuokite ryto berZai!
Liepsnokite jira vainiky —
Smaragdinio ryto laukai

Prie vieskelio dulkino, pliko. . .

Kaip kloja Zali eZerai
Kiekvieno pavasario plyta,
Dainuokite mano berZai,
Dainuokite garsiai §i rytq!

&
Vietoj tcstamento

Kada tu JA atvesi,
Gyvenime, uZ rankos —
Mane tenai surasi,

Kur noksta mizy lankos. . .

Ir tau tik atiduosiu
Dainy gradus iskiules —
Saves a$ neraudosiu

Po eglém atsigules. . .

Te augs gridai ant kapo
Jurginais ir berZeliais,
O kas mylés jy kvapa —
Ateis kapy takeliais. . .

Sio numerio poezijos puslapyje spausdinami eiléras¢iai
paimti i§ rinkinio, prie§ keleta metuy gauto i§ Lietuvos.
Rinkinyje yra 39 eilér. Vieno eiléraséio data yra 1953 metai.
‘Nezinia, kada visi kiti rasyti, bet, grei¢iausia, tame patiame
tamsiausiame komunizmo siautéjimo Lietuvoje laikotarpyje,
kada poetai-raSytojai buvo paimti uZ gerklés ir turéjo giedoti
ditirambus didZiausiam Zmonijos istorijoje budeliui ‘‘tévui
‘Stalinui’’ ir jo giljotinai ‘‘motinai partijai’’. Kiekvienas
‘kurinyje nekaltas gamtos vaizdelis, kiekvienas tyras $irdies
jausmas buvo nusikaltimas ir grésé¢ kaléjimu arba Sibiro
tremtimi. Tuo metu uZ vienokius ar kitokius literatirinius
“‘nusikaltimus’’ buvo terorizuojami, be teismo nuteisti ir
'ikalinami arba Sibiran iStremti raSytojai A. Miskinis, P.
Drevinis, J. Grai¢iunas, K. In¢itira, K. Boruta, K.
Jakubénas, Lukauskait¢, J. Keliuotis, V. Draz-
/dauskas. . .(i§ ju Siuo metu gyvi téra vos du). Tironui
‘mirus, kai kurie buvo ‘‘reabilituoti’’ ir turéjo atiduoti duokle
jpartijai, suniekinti save dvasikai ir tik tada viska ‘‘pradéti
i§ naujo”’. Kitiems leido vos vos vegetuoti. Nebuvo glostomi
et Siandiena iskile { virSiines autoriai. Tokia komunistiné
'dialektika: pirma Zmogu sutrypk, sumink i purva, tada leisk
jam atsikelti, ir jis garbins budeli kaip geradéja!

Keiciantis Kremliaus valdovams, keitési ir kultiiriné at-
mosfera. Jaunieji autoriai, kuriems nebetiko, ‘burZuaziniy
nusikaltéliy’’ standartinis kaltinimas, pamaZu i§sikovojo
kiek laisvesniu temy ir ivairesnio braiZo teises. O véliausiu
metu nuéjo i toki dekadansa (ir grafomanija), kokio miisy.
poezijos istorijoj dar néra buve. Ano meto pasmerktieji,
atidave duokle visagalingajai partijai, irgi atkuto. Bet kai
kurie, kaip ir $io poezijos puslapio autorius, ir toliau liko
‘‘persona non grata’ . Zinoma, ne dél poetinio braiZo, kuris
anuo metu buvo naujas ir gaivus, bet dél to, kad nenoréjo
tarnauti ‘‘Sunkeliaujanciai apgaulei’’ ir pasiduoti dvasinei
““Serloku’’ prekybai.

Apmaudo ledynai

SONETAS
U% mano auksq
Tavo kano svarq gausiu. .
(W. Sekspyras: ‘‘Venecijos pirklys’ g

!
Pecius man slegia ZvaigZdés ir saulynai,

Tarytum amZiy nastq as nesu,
O §irdj Saldo apmaudo ledynai,
Kada aptemusiu taku einu. . .

Sielos kanciy audringy Jie negirdi—
Visi skeletai togose Salti:

““l laisva keliq prasikirsk pro Sirdj—
‘Nes svarq Seilokui parduot turi!

Sielos krauju gali nupiesti géle,
Alyvy melsva krama, jazminy,

1 teismq vesti tiesa bociy véle,
Prie kartuviy mtildauti dovany. . .’’

“Atsverti svarq!’’ — Seilokai pasako —
“Pacios Sirdies!”’ — Taip raSoma ant kapo. . .
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Vytautas F. Beliajus 75 metuy
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IS Chicagos, gaves dZiova,
iSvyko i Fairhope, Alabama, kur
aukstesnéje mokykloje désté
vokieciy kalba ir tautinius Sokius.
Jis ten 1942 m. pradéjo leisti Zinias
apie save, véliau buvo paverstas {
Tautiniu Sokiu Zurnala—Viltis.
Teko ir Lietuviu Dieny leidyklai
spausdinti Viltj, kai jis atvyko
gyventi i Kalifornija.

Populiariausia i§ V. Beliajaus
redaguotuy knygu buvo ‘‘Dance of
Lithuania’’ tai gaidos ir nurodymai
kaip Sokti lietuviskus Sokius. Si
knyga jau yra iSparduota. ‘‘The
Evening Song’’ (Vakariné Daina),
a Collection of Lithuanian Folk
Tales, Legends and Fables, buvo
atspausta L.D. spaustuvéje. Sios
knygos dar keleta turime. Kaina
$3. Véliausia jo paruosta ir iSleista
knyga, ‘““‘Ona’’, A Collection of
‘Short Stories, kuriu viena ju
spausdiname L.D. angly dalyje.

V. F. Beliajus yra apvaZiaves
Simtas karty JAV ir Kanados $okiu
stovyklas, mokyklas, universitetus.

Vytauto Beliajaus tévas buvo
Vytauto didZiojo laiku totorius.
Vidurinis  vardas

pranaso tikrai minciai.”’ Tacdiau 1937 m.
Vytautas yra religingas katalikas.
Apie V. F. Beliajaus kilme yra
paradyta ‘‘Naujienose,”’ vasario 24 d. taip:
Beliajus vadinasi Vytautas Beliajus. Ne tik
jis, bet ir jo tévuy bei protéviy tarpe visuomet

buvo Vytautai. Jie vadinosi Vytautais ne nuo .

Lietuvos nepriklausomybés laiku, bet nuo
keturiolikto §imtmecio, kai Vytautas Didysis,
sumuses totorius prie Juoduju juru, parsiveze
Lietuvon nelaisvén paimtus totoriu karo
vadus. Netrukus tie totoriai tapo geriausiais
Vytauto asmens sargais. UZ parodyta drasa
kovoje ir iStikimybe vyresniam karo vadui,
pats Vytautas dave totoriams kelis dvarus ir
apylinkes.

Vytautas atsigabeno i Lietuva kelis Simtus
totoriu karaimu. Jie buvo apgyvendinti
Trakuose. Jiems buvo pavesta administruoti
visus Lietuvon atveZtus totorius. Visa eilé
totoriu pasiZyméjo visuomeniniame ir
kultiriniame lietuviu gyvenime.

Karaimai kalbéjo karaimy kalba. Tai buvo
totoriu, persy, indu kalbu dialektas, supran-
tamas tiktai karaimams. Ju tikéjimas skyrési
nuo kity tikéjimu. Jie nepripaZino jokiu
tikéjimo aiskintoju. Jie imdavo pagrindinius
prana§o Mahometo désnius ir ju
prisilaikydavo. Pagrindinis ju rastas buvo
araby rastas. Seni istorikai arabiSko rasto
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: Vyts Beliajus and his dance partner Wenetta Grybas Childs
e ra 'F%n.edar photgraphed in 1937 in Chicago.
karamiSkai reiSkia °‘‘iStikimas Vyrautas Beliajus su Sokiy drauge Wenetta Grybas Childs Chicagoje

nesuprato, tai pavadino juos Zydais. Bet su

Zydu rastu karaimai nieko bendro neturéjo.
Be karaimuy kalbos, jie labai lengvai

iSmoko totoriu kalbos, o kai apsigyveno
Trakuose, tai jie pramoko gudiskai.

Kodel V. F. Beliajus gyvena Denver. Col-
orado? Jis ten nuvyko dél sveikatos—i Spivak
ligoning, kur buvo operuotas ir gydomas.
Gydytojai nemane, kad jis gyvens. Taciau nors
prarado viena plauc¢iu dali, vienos ausies
girdéjima, viena inksta, jis pasveiko ir dar gali
Sokti ir redaguoti Viltj.

Vytautui linkime dar daug darbingu mety.

SIMAS KUDIRKA

We still have a few books left on the
Simas Kudirka story, ‘‘Day of Shame’’
by Algis RukSénas. 368 pages, il-
lustrated. Reduced price of $7.

Also “‘Simas’’ by Jurgis Gliauda, 120
pages. Reduced price of $4. Send check
to:

LITHUANIAN DAYS
4364 Sunset Blvd.
Los Angeles, CA 90029

Dovana
maziems

(Vytés Nemunélio Vaiky
poezijos rinktiné)

Prie§ pat Velykas ant knygu platintoju stalo
atsirado daili, balta, su rusvais ir mélynais
paveiksléliais knyga, vardu ‘‘MaZyju dienos.”’
Tai Vytés Nemunélio (Bernardo BrazdZionio)
atrinkti geriausi eiléras¢iai net i§ devyniu
anksciau iSleistu jo knygeliu:

“Maigiu pasaulis’’ (1931 m. Kaune, dail.
Aleksis Sepetys);

“Drugeliai’’ (1934 m. Kaune, dail. Antanas
Kucas);

““Kiskio kopustai’’ (1936 m. Kaune, dail, D.
Tarabildaité—Premijuota); ““Vyrai ir
pipirai’’ (1938 m. Kaune, dail. V. S.
Stancikaité);

“‘Purienos’’ (1939 m., dail. V. S.
Standikaité;

“Dédé rudenélis’’ (1941 m. Kaune, dail. V.
S. Stancikaité);

“““‘Gintaro kregzduté’’ (1939 m, Kaune, dail.
V. S. Stancikaité);

“Tévu nameliai’’ (pirma laida—1945 m.
Haffkruge, iliustr. A. M. Simkunas; antra
laida—1947 m. Tubingene, iliustr. J.
Firinauskas);

“‘Piety vejelis’’ (1950 m. New Yorke, dail.
Povilas Osmolskis).

Platas Saltiniai, buvo i§ ko pasirinkti!

Cia, Sioje knygoje, atspausdinti ne tik anu
rinkinéliy geriausi eiléras¢iai, bet ir atspaustos
any {ivairiu dailininku iliustracijos. Knygos
paruo$imo prieZiira, i§déstymas Zodinio ir il-
istracinio turinio, Zinomo rasytojo ir dailininko
Pauliaus Jurkaus, kuris, i§ knygos aiSku, atliko
savo darba su dideliu rupesciu ir meile.

Kad skaitytojai Zinotu, kiek poetas Bernar-
das Brazdzionis paskyré savo talento ir laiko
maziesiems (kaip Vytis Nemunélis),
paminésim, kad, be $iu devyniu, sudétu i nauja
rinkting, knygeliy, buvo dar jo paraSyta ir
iSleista Sios eiliuotos pasakos ir eilérasciu
knygelés:

‘‘Meskiukas Rudnosiukas’’ (1939 m.
Kaune—pirmoji laida, su dail. V. S.
Stancikaités iliustracijomis; antroji laida—
Bostone, tre€ioji laida—‘‘Lietuviu Dienu’’
leidyklos Los Angeles, CA.);

“‘Algirdukas pupuliukas ir Kazyté jo sesyté’
(1939 m., Kaune, dail. D. Tarabildaité);

““LaiSko kelioné’’ (1938 m., Kaune, dail.
Petras Rauduvé);

‘“Mazoji abécele’” (1946 M. Tubingene,
iliustr.A. Vaicaitis);

“Lietuvai tévynei’’ (1952 m. Chicagoje,

iliustr. Valdas Vijeikis);

“Po tévynés dangum’’ (1952 m. New Yorke,
iliustr. Vytautas Augustinas).

Siy rinkinéliy virseli iliustracijos atspaustos

Nukelra i 14 psi.
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Martisisinas iseina arti
IStrauka i§ romano ‘‘Pirmieji svetur”

Alé Ruta
Sliukino MartiSiunas eZia. Drekteléje
drobiniai marSkiniai, gurgé barS¢iais duona
apsunkes pilvas. Sujuosta panti kiek atleides;
trinytinés kelnés smukdamos bruk3eéjo per
siuklius. | laukelio pakrasti Zvelgdamas masteé:
‘‘Bus duonelés, kaip gi. . .”’

Tamsiai Zalia rugiuy siena. Toléliau kilo ir
kvieciukai, net miela Ziuréti. Staiga nusispiove:

‘‘Jedritvaju, ano tai Zalesni!’’-

Pavydo kirminas at§liauzé¢ { mintis.
Atsiraugéjo neseniai keptos duonos rugscia.
Perverté¢ mintis. Ir jau Sypteléjo:

‘““Kam Dievas Sen, kam tenai. . .Jo rugiai
véslesni, 0 mano siinus va, jau akmenis nuo
lauko renka, kitas-pakeliui, o gi jo pati
bergzdzia. . .”’

Zmonés visaip Sneka. Sako, jie ir Zalti
mégine prisijaukinti, bazny¢ios pasieny apdalije
visus giedorius, varstan¢ius roZanciy. . . Vis
del to vaisingumo! O kaip nestoréja kaimyné,
taip nestoré¢ja! Juk beveik drauge vedési, o pas
juos — nieko. Per savo antrojo krikStynas gali
kaimynéliui ir prikist:

““O tu ko snaudi? Ar pati kiauSinienés tau
nepakepa, kad Sitaip. . .”’- Ir juoksis, kai ans
i§ pyk¢io raudonuos. . .

Ir veél MartiSiunui beveik gaila kaimyno: tegu-

ano rugiai veslesni, bet jo-suinus, gal ir kitas. . .
Ir, nebesulaikydamas plastancio dZiaugsmo,
atsiloSes uZrinka:

— Petriu-uk! Ar girdi? Perkelk Sarto-oka!

Vaikas atsitiesia nuo akmeny kruvos, rikteli:

—A-a! Zina-au!

Padirvy uzbaubia jautis. MartiSitinas
Svilpauja tyliai ir masto: ‘‘Taigi, baubk! Nu-
jauti, kad ikinkysiu. Tegul Sartokas pasilsi: bus
krikStynoms greitesnis.”’

Pats Zenge sparciau, mintyse regédamas labai
jau iSstoréjusia Marijona. Netrukus antras. . .

Jis dZiaugeési ir sau Zadé¢jo — dar labiau
pasispausti darbe. Kazimieras MartiSitinas pats
neZinojo, kad jis smarkuolis.

““E, dirbi, tai ir Dievas padeda. . .”

Tokia gimine, tokios darbo rankos. Tévas ir
jo tévas lazo neidavo ir ¢in¢o nemokédavo. Jie
laisvi ukininkai. Bet dvaras nenori paleist i$
savo nagu nei vieno. Dabar ir ji prikabina prie
¢in¢o, arba — atidirbti. Ir vis dar suka, prideda
daugiau: tai uZ ganyklas, ar uz miska, ar uz
kokias dvaro malones. . . Su dvaru, kaip su
velniu: neik obuoliauti! Nei obuoliy, nei
krepSio neturési. Kazimieras mégina laikytis

savo, kaip tévuy tévai. Dirba sklypeli, gerai

patreSia, Zemele i8glosto savo rankom, tai ir
turi. Apysociai gyvena.

““Vistiek, laisvas uikininkas, nors tu ka! Ne
baudZiauninkas. . .”’

Sucirena vieversys, MartiSitinas kelia galva
aukStyn. Mintys Zydros: gyventi galima.

““Tik va, kokia bus ty mano vaiky ateitis? —
Atsidusta Kazimieras, Zvilgteréjes i Sartoka
perkelianti Petriuka. Toks dar pipiras, o jau
visur padeda. Akmenis nurinks, bus daugiau
ariamo lauko: pieviukste bus galima nuSienauti,
dalgio-aSmenu neisklaipys. . .

12

‘Ariant ne tiek dar prakaito nutekes. . .

Alé Rata prie jos skulptiros (Prano Gasparonio).
Alé Rata standing beside sculpture of herself created by Pranas Gasparonis.

Marijona gali uz keliu dienu su antruoju
“‘sugriti’’. . . Jau beveik ropinéte ropin€ja po
namus, nesiskundZia, dar vis dirbin¢ja. Kaimo
“‘bobuté’’ jau i ju namus dairosi; viskas, kaip
Dievo prisakyta: dirvos, oré, pati ir vaikai. . .

Vel subliiva jautis. MartiSitnui Saltis
perbéga nugara. Gal bars¢iu padaugino, tai
prakaituoja. Perbraukia ranka uZ marSkiniy
apykakles: ‘‘E, nereikia pasiduoti,— i darba!

39

Strikteli nuo pasibaigusios eZios ir tvirtu
Zingsniu mina Zolétos pievos bryde.
Galvodamas, kad Siandien visa dirvonéli turi
apart, net pasispiaudo delnus. [kaln¢j, vieta
akmenuota, sunku bus jauteliui. . . Antro
neturi. ‘‘IStrauks! Buliokas iSaugo, reikty
romyt, tai aprimtu. . . Vagoj — geras! Sartoka
reikia taupyt — vazZiné¢jimams. . .”’

Ir jau prie dirvono. MartiSiunas pakelia nuo
vakar sumestus pakinktus, nupurto dviSake
Zagre. Jautis uostinéja ora, keldamas buka galva
su smailais ragais. Artojas kuola i§ minkStos

pievos iStraukia ir vedasi jauti prie balutés.

Galvijas godZiai geria, paskui — muisto galva,
traukiasi atatupstas. Kazimiras lanksto virve
rankoj, prisiartina, kita ranka sukdamas prieky
stora virvagalio mazga: jei ka, uZdroStu per
galva ir greit uznerty kilpa ant ragu. Savo
moteriai ir sinui prigrasé neit artyn jaucio; pats
né kiek nebijo. Pakalbindamas, lupomis
prunk$damas prisiartina, atkia grauzli duonos.
Galvijas nustoja muistytis, sukramto duona,
gromuloja. Martisitinas veda ji uZ apinasrio,
pats vis Sonu, tapsendamas jaulio nugara.
Kinko. UzZdeda ant sprando medin¢ gegne, nuo
kurios kaisciais prilaikomas lankas apkabina
jaucio kakla, o smukdamas ant pe€iu ir nugaros
verZia jo raumenis. Jauciui Zengiant vaga,
iSsitempia su pakinktu jo raumenys ir didele

—Nuotrauka Pr. Gasparonio

jéga traukia Zemésna sminganti arkla. Jautis
Zengia tiesiai, storos juodos Zemés plytos virsta
13alis, basom artojo kojoms palikdamos vésu,
puru taka. Aplinkui skraido vagoj kirminy
beieska pauksciai.

L.D. KOMPIUTERIO FONDUI

Gautos aukos :
Po 500 dol—
Leonardas Baltusis.
Po 200 dol.
Ruta ir Petras Sakai, G. ir M. Gliaudziai.
Po 100 dol.— ‘

Domas Vailokaitis, Vytautas Bacevidius,

Albinas Markevi€ius, Stasys Damulis, August

Underhill, Miltonas Starkus.

Po 50 dol.—

Vladas Simoliiinas.

Po 30 dol.

Dr. B. Apshaga, (Charlestown, R.I.)

Po 25 dol.—

Feliksas Masaitis, Mrs. E. Barkus (Omaha,

Nebraska), Vladas Paziura, Elzbieta Kardeliené

(Montreal, Canada),Vincas Klova.

Po 20 dol.—

Anatolijus Milunas (Chicago), Zenonas

Milunas, Vladas Gilys, Algirdas Gustaitis,

Dalila ir Balys Mackialos (Florida).

Po 10 dol.—

Mykolas Strupes, Juozas Brickus, Pusvaskis,

S. (Canada).

Visiems aukotojams esame labai dékingi.

L.D. ir L.A.V. leidéjai
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Tautos Fondo valdyba New Yorke. Stovi kairéje puséje iZdininkas Vytautas Kulpa, deinéje puséje pirmininkas
Juozas Giedraitis. Sédi sekretoriatas ir valdybos nareés.

Officers of Lithuanian National Foundation, Inc., in New York. Standing at left is treasurer Vytautas
Kulpa, at right president Juozas Giedraitis. Seated: secretarial staff and committee members.

CrrmOC D

UZ nuopelnus dirbant su TF astovybémis ir TF igaliotiniais, Tautos Fondo Valdybos pirmininkas Juozas
Giedraitis apdovanojamas specialiu Zymeniu, kuri isleido TF St. Petersburgo atstovybé. Zymenj nupiesé dail.

J. Juodis, o iteiké VLIKO vicepirm. Liitas Grinius ir TF finansy sekretoré Aldona Katiniené.
—Nuotrauka L. Tamo3aicio

VLIK vice-president Liutas Grinius and Lithuania National Fund financial secretary Aldona Katinis pre-
sent Lithuanian National Fund president Juozas Giedraitis with a plaque commemorating his fund-raising

efforts. The plaque was conceived by the St. Petersburg, Florida, section of the fund and drawn by

artist J. Juodis.
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IS Tautos Fondo Valdybos
pirm. Juozo Giedraicio
pranesSimo

1984 m. geguzés mén. 5 d., Lietuviu Kultiiros
Zidinyje, Brooklyn, New York, ivyko Tautos
Fondo metinis suvaZiavimas, kurio metu TF
pirm J. Giedraitis padaré i§samy pranesima apie
Tautos Fondo veikla. Jis kalbéjo, kad ‘‘Tautos
Fondo veikla iSsiplété, nariu skaicius padidéjo
200-tais ir dabar ju yra 1300. Atstovybiy ir
igaliotiniy tinklas vis geréja ir TF kasa padidéjo
taip, kad 1983 m. pabaigoje buvo jau vir§
tre¢dalio milijono.

Tie geri rezultatai pasiekti tik idéjus daug
darbo ir pastangu. TF valdyba ivairiais budais,

ir ieSkodama vis nauju metody, stengiasi

pasiekti galimai daugiau lietuviy iSsiblaskiusiu
po laisvaji pasauli ir jjungti juos i Tautos Fon-
do réméju eiles. Testamentiniai reikalai néra
blogoje padétyje, nors iki §iol tesame gave apie
$130,000. Esame ypatingai dékingi advokatei
Dr. Sveikauskienei, kuri Tautos Fondui ne tik
veltui patarnauja, bet ir pati paaukoja.

Prie Tautos Fondo veikia LIETUVOS
LAISVES IZDAS, kurio turtas nelie¢iamas, ir
bus naudojamas Lietuvos reikalams, jai tik
atgavus laisve ir nepriklausomybe. I
LIETUVOS LAISVES IZDA eina visi
testamintiniai palikimai, jei testatorius néra
kitaip nurodes. Daug kas aukoja LIETUVOS
LAISVES IZDUI jamzindami save ir mirusius,
pagerbdami artimuju atminti mirties ar ivairiy
jubilieju progomis. Siandiena LIETUVOS
LAISVES IZDAS turi apie $210,000, o jis
isteigtas tik 1979 m.”’

Prel. Ladui Tulabai, S.S.D., S.T.L., Popie%iskos Sv.
Kazimiero Kolegijos rektoriui, Romoje, Italijoj, Siais
metais, Rugséjo 16 d. sueina 50 mety kunigystés
jubiliejus, ISkilmingas Jubiliato pagerbimas
ruoSiamas Romoje, §.m. rugséjo 23 d.

Msgr. Ladas Tulabas, S.S.D., S.T.L., rector of St.
Casimir’s papal college in Rome, Italy, celebrates
the 50th anniversary of his ordination on
September 16, 1984.
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Pagaliau, Darius ir Girénas
Smithsonian_Institute

Lietuviy tautos didvyriai Steponas
Darius ir Stasys Girénas, 1933 mety vasara
perskride Atlanto vandenyna i$skirtinomis
aplinkybémis, neturédami radijo, Zuvo
beveik prusu Zemése, tuolaikinéje Vokieti-
joje, apie 650 kilometry nuo Kauno—ju
kelionés tikslo.

Tuo, labai tiksliai vykdytu ir pavojingu
skridimu, Darius ir Girénas pelné viso
pasaulio aviacijos Zinovu didele pagarba.
Bet, neatsiradus juos garsinanciu
organizacijuy ar asmenu, Darius ir Girénas
nebuvo iraukti { aviacijos Ziniaras¢ius, en-
ciklopedijas ir ju Zygdarbis vainkavosi
tiktai lietuviy tauta.

Po keleta mety trukusiu pastangu,
pagaliau, Algirdo Gustai¢io pastangomis,
Darius ir Girénas buvo iSstatyti pasaulyje
garsiame Smithsonian Muziejuje,
Washington, D.C., Aviacijos skyriuje.
Angly kalba: National Air and Space
Museum, Smithsonian Institution,
Washington, D.C. 20560. Jie iSstatyti nau-
jai iruoStoje galerijoje Golden Age of
Flight (Auksinio laikotarpio skridimai),
apimant 1919-1939 mety svarbiausius
aviacijos laimeéjimus pasaulyje. Jie iSstatyti
skyrelyje Long-Distance Flights (Ilgu
nuotoliu  skridimai), kur téra penkiu,
garsiuju, skridimu nuotraukos su esminais
apraSymais. Tenai ry8ki S. Darius ir S.
Giréno nuotrauka prie ju léktuvo Li-
tuanica, atsisveiknant ir jiems besiSypsint.
To skyreliaus apalioje—atZymeti svar-
biausieji to laikotarpio. skridimai apie pa-
sauli

LONG - DISTANCE FLIGHTS

I3kilmingos Auksinio laikotarpio
skridimu galerijos atidarymas televizijai,
radijui, spaudai ivyko 1984 m. baland?ip
mén. 4 d. Tenai dalyvavo ir prie Dariui-
Girénui skirto apra§ymo, nuotraukos
susitiko, kaip nuotraukoje matome (i8
kairés): Vladas Buténas-Zurnalistas, keliu
knygu autorius, Amerikos Balso tarnauto-
jas; Algirdas Gustatitis; Alfonsas Petrutis-
Amerikos Balso, Lietuviu skyriaus,
direktorius.

Algirdas Gustaitis prie jo iSrupinty
duomeny apie Dariy ir Giréna, Smithso-
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nian Institute, Washingotn, D.C. Po aiskiai
matoma Dariaus ir Giréno nuotrauka ju Li-
tuanicoje, irasas:
“ On July 15-17, 1933, Stepas
Darius and Stasys Girénas attemp-
ted to fly from New York to
Lithuania in the Bellanca CH300
Lituanica. They crashed near
Soldin. Germany, however, hav-
ing flown 5410 kilometers (3984
miles) in 35 hours, 15 minutes.”’
Nuotrauka daryta 1984 m. balandzZio
mén. 4 d., atidarant Smithsonian Institute,
Washington, D.C., nauja galerija,

Dovana maziems
Atkelta i§ 11 psl.
rinktinés ‘‘MazZuju dienos’’ gale.

Vytés Nemunélio visos §ios knygelés pa-
vieniui ir jo poezija maZiesiems bendrai buvo
jau recenzuota kvalifikuotu recenzenty ir
pedagogu, ivertinta labai gerai; taigi, ‘‘MaZuju
dienos’’ yra grynas $ios srities perlas (nedirb-
tinis!), brangus jaunimui ir stebintis suaugusius.
O geriausiai Vytés Nemunélio talentas ir jo,
pasiSventusio, darbas buvo ivertintas paciy
jaunuju skaitytoju. Vir§ pusés Simtmecio Vyté
Nemunélis dzZiugino jaunas Sirdeles savo
grakSciais, vaikui suprantamais ir aktualiais
eilérasCiais. Skaité vos pradeda skaityti, skaité
paauge, deklamavo, dainavo,
vaidino . . . Meni$ki ir gero skonio poezijos
posmeliai dZugins ir lavins maZuosius dabar,
dZiugino kitados §iu maZujy tévus, net ir
senelius . . .

Bernardas BrazdZionis yra kitados parases
daugybe (nespausdinu) eiléasciu, net iStisy
rankrastiniy knygeliu vaikams {vairiomis pro-
gomis. PavyzdZiui, Vytés Nemunélio dar
nespausdintas graks¢iu eilérastuku rinkinélis
‘‘Rasos karoliai,”” padovanotas krikStodukrai
Rasai Gimbutaitei (Dr. Jurgio ir prof. dr. Mari-
jos Gimbuty jauniausiai dukrai). Tikriausiai,
tokios jo kurybos (iSbarstytos po pasauli) yra
ir daugiau.
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Designed by P. Vaskys and cast by Franklin Mint
44 mm. actual size shown, in silver $45, bronze $10, packing and postage $1 per
medal. 25% discount on bronze medals only.

10 or more to one address

LITHUANIAN CATHOLIC RELIGIOUS AID

351 Highland Blvd., Brooklyn, NY 11207
Tel. (212) 647-2434

B. BrazdzZionis dar sukuria skambiu
eiléras¢iy jauniesiems ir dabar, nors poetas jau
seniai nebe Vyt¢ Nemunélis . . .

Rinktiné ‘‘Mazyju dienos,”’ i§ tikro, yra dar-
bas i§ meilés literaturai ir dovana—i$ meilés
jaunimui; kadangi Los Angeles Ateitininkai
sendraugiai, kuriy pirmininku jau keleta karty
vra in7in. Jonas Motieituinas, labai nuosirdZiai
ir planingai viska suorganizavo ir $ia naudinga
jaunimui knyga iSleido.

Laimingas poetas Bernardas BrazdZionis. kad
turi pavieniu dideliu jo asmenybés ir talento
gerbéju. Pavyzdziui, Liet. Bendruomenés
Vakaru apygarda (pirm.Rimtautas Dabsys)
sudaré komiteta Bernardo BrazdZionio filmui
pagaminti; aukojo visuomené, bet radosi ir
mecenaty, jy didZiausias—Antanas Adoménas,
kuris dél techninio uzZdelsimo, kiek nusitesusi
filmo gaminimo darba jau baigia iStempti ir
netrukus Poeta matysime jo gyvenimo ir
kurybos filme (garsiniame). Taip ir ‘“MaZuju
dienos’’ gal nebuty ‘‘i§vydusios saulés,’’jei ne
ateitininkai—Jonas Motiejunas, Jonas.
Valukonis, Dalil¢ Polikaitien¢, Pranas Grusas
ir kiti Poeto gerb¢jai.

Gal Cia verta paminéti ir Vaiku poezijos.
rinktinés ‘‘Mazuju dienos’’ leidimo komiteto:

Jonas Motiejiinas, pirm.; Aldona
Audroniené, vice pirm.; Rita Bureikiene,
sekr.; Pranas Grusas, iZdin,; Julius Raulinaitis,
jaunimo reikal. vedéjas. IS tikro, Sis komitetas
yra Ateinininky sendraugiu sajungos Los
Angeles skyriaus valdyba.

Knygos paskleidimu tarp jaunyju nuosirdZiai
rupinasi ir ateitininké, Los Angeles 3v.
Kazimiero Lituanistinés mokyklos vedéja,
mokyt. Dalilé¢ Polikaitiené.

““Mazyju dienos’’—Vytés Nemunélio, vaiku
poezijos rinktin¢, iSleista Los Angeles
Ateitininiky sendraugiu, atspauta pranciSkonu
spaustuvés Brooklyn, N.Y. Meniné
prieZiura—Pauliaus Jurkaus. Kaina—$7.50. I3
toliau uZsisakant, pridedama bent vienas
doleris—persiuntimui. Gaunama pas platinto-
jus ir pas autoriu. —A.R.

ﬁ*****************************************************************************
¢

ST. CASIMIR 500TH JUBILEE COMMEMORATIVE MEDAL
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ARCH. JONAS MULOKAS

1983 m. GeguZés 31-moji atéme i§ misy didj liaudies meno mylétoja, ugdytoja,
talentingq kiiréja, kuris ijkinijo ir amZiams paliko paminklus kalbéti uZ save. Jis
buvo vienas savo kartos pirmyjy prabiles lietuviskos architektiiros formy ieskotoju.
Jo karyboj prasneko lietuviska siela, kurios galia $vies lietuviy tautos tolimom
gentim.

Los Angeles and the Lithuanian community worldwide was saddened by the
death of its most famous architect, Jonas Mulokas, on May 31, 1983.

PASKUTINIS SUDIE—Los Angeles $v. Kazimiero Liet. parapijos baZnycioje klebonas prel. J. Kudingis sukalbéjo roZanciy ir apibudino velionio
gyvenimo siekius, Prie karsto garbés sargyboje organizacijy reprezentatai: Neo-lituanai, skautai, ir lietuviy visuomené su Seima.

IN THESE PHOTOGRAPHS Jonas Mulokas receives a fond last farewell from his many friends and admirers during funeral ceremonies
held at St. Casimir’s Lithuanian church in Los Angeles.
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The Personality of Lithuanians

by Dr. Donald I. Templer

IS THERE a ‘‘Lithuanian personality?”’
‘Probably the diversity of personality within
ethnic groups is more striking than the dif-
ferences between ethnicities. However, it is my
opinion that some psychologists go to the point
of foolishness in denying the existence of any
ethnic differences. Ethnic psychological dif-
ferences do exist! For example, it is well
established that different ethnic groups obtain
different scores on IQ tests.

Unfortunately, I know of no actual research
on personality or intellectual variables in
Lithuanians. The reader should bear in mind
that the impressions that I offer are based upon
informal conversations I have had with numer-
ous Lithuanians and others about the subject.
Such impressions are not to be accorded the
same degree of confidence as evidence gathered
from a carefully controlled scientific
investigation.

It appears that Lithuanians are methodical in-
dividuals. This is reflected in the occupations
they choose. It has been brought to my atten-
tion not only by a number of conversations, but
by an article in Lithuanian Days, that very
many Lithuanians are engineers. Some of the
best mathematicians in the world are Lithua-
nians. Many Lithuanians own businesses.

Lithuanians tend not to be ostentatious in-
dividuals who spend conspicuously. If they are
financially successful, which is frequently the
case, they are apt to acquire as much property
ad possible. Few Lithuanians belong to the “‘jet
set.”” Vitas Gerulaitis is a notable exception!
Even Lithuanian folk dancing is of a very in-
tricate sort, with less of the dramatic foot stom-
ping than the dancing of Eastern European
neighboring countries. The traditional Lithua-
nian dress displays meticulous handwork with
the patterns of methodical character. Even the
Easter egg designs reflect great care, thought,
and effort.

Lithuanians are law abiding citizens with
well-disciplined children. They have low rates
of crime and delinquency. If a Lithuanian does
have a remarkable vice, it is apt to be excessive
drinking. But with or without drinking, Lithua-
nians are hard working persons who invest
much energy and time and emotional involve-
ment in their families, their homes, and their
jobs. The Lithuanian man is more apt to prove
his masculinity through his physical strength,
and through his capacity for work and food and
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drink, than through the womanizing attributed
to the Mediterranean male.

Lithuanians, like other Northern European
people, are less emotionally expressive than
Southern Europeans. Lithuanians are not noted
for quick tempers. However, they do
sometimes bear grudges for decades. They tend

'to be honest, and sometimes quite outspoken,

people.

I once worked with a psychiatrist who was
from Poland and obtained his medical educa-
tion at the University of Vilnius. When I ask-
ed him how he would characterize Lithuanians

‘he said ‘‘stubborn.’’ He said that in Europe

there is an expression ‘‘Stubborn as a Lithua-
nian.’’ I asked a Ukrainian psychiatrist I work-
ed with several years later about this and she
stated, ‘‘Yes, but not necessarily stubborn in
a negative sense. Lithuanians are very determ-
nined people. If a Lithuanian fails an exam, he
will keep on taking it until he passes it.”’

LITHUANIANS appear © be what
psychologists would describe as ‘‘ethnocen-
tric,”’ that is, preferring to associate with others
of their own ethnicity. Although psychologists
sometimes seem to view ethnocentrism as
undesirable, it is neither good nor bad, but a
reflection of the way things are. People tend
to associate with others who are like
themselves. Artists associate with other artists,
gays with other gays, factory workers with
other factory workers.

To the extent that any ethnicity has a more
distinctive lifestyle, or has greater history of
persecutions from or conflict with other peo-
ple, its members display a greater degree of
ethnocentricity. Lithuanians and Lithuanian
North Americans seem to have appreciable
ethnocentricity. In a recent article on marriage
in Lithuanian Days, it was pointed out that it

is not unusual for a Lithuanian to remain single-

rather than marrying a non-Lithuanian. I was
recently talking with a Lithuanian woman who
told me that during a two-week visit with
relatives in Chicago and Toronto she scarcely
had contact with any non-Lithuanians. Many
Lithuanians exclusively seek out other Lithua-
nians to be their friends, neighbors, doctors,
merchants, and other professional contacts,
The ethnocentrism and some associated
suspiciousness toward non-Lithuanians of
Lithuanians is understandable in the context of
the history of Lithuania. It has often had an

adverse relationship with two large military
powers, Germany on the west and Russia on
the east. With the exception of the period be-
tween the two World Wars, Lithuania has been
occupied by Russia since 1795. Lithuanians
struggled, suffered, and died to preserve the
language and the culture. Such could be the
cause and/or the result of the Lithuanian great
determination and ‘‘stubborness’’ discussed
above. Even though Lithuania shares a com-
mon religion with Poland and there was a long
confederation between these great nations, the
relationship between the two ethnic groups has
not always been harmonious, neither in Europe
nor in North America. It was common for
early Lithuanian immigrants to America to
share a church with the Poles, only to later
build their own church because of relentless
bickering. Apparently, Lithuanians perceived
Poles as attempting to subject them to little
brother status in a similar fashion as some
Canadians perceive the attitude of Americans.

For centuries the internal commerce of
Lithuania was controlled by non-Lithuanians,
especially Jews. The Latvians alone are
ethnically akin to the Lithuanians, but since
their religion is Lutheranism rather than Roman
Catholicism, and their history and culture con-
tain more Germanic, in contrast to our Slavic,
influence, the relationship between these two
Baltic people is not intimate. Thus, Lithuanians
have for centuries accurately perceived
themselves as isolated and as threatened, op-
pressed, abused, and taken advantage of by
others.

The ethnocentrism of Lithuanians has the ad--
vantages of rootedness, belongingness, and the
security in trusting others with similar beliefs,
values, and attitudes. However, at times,
ethnocentricism interferes with the benefits that
accrue from the association with and understan-
ding of other ethnic groups. We probably have
more in common with these groups than we
realize. Lithuanians in the 19th century and ear-
ly. decades of the 20th were subjected to in-
humane working conditions for subsistence
wages. This is an unfortunate history shared
with Black and Mexican Americans. Like Jews,
Lithuanians have been sent away by the hun-
dreds of thousands in cattle cars in what has
been termed genocide.

I personally, have noticed at Los Angeles
Lithuanian gatherings that quite a few Lithua-
nians exhibit behavior often attributed to
Jews—talking about the extraordinary educa-
tional achievements of their children. Perhaps
there are other values, beliefs and attitudes that
we share in common with other nationalities by
virtue of political history, religion, or language
similarities.
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Reactions to Dr. Templer’s Speculations
About the Lithuanian Personality

Dr. Templer received his Ph.D. in clinical
psychology from the University of Kentucky and
postdoctoral training in Physiological
psychology from Washington University. He
‘has published well over 100 articles in profes-
sional journals. He is on the core faculty of the
California School of Professinal Psychology-
Fresno. He is one-half Lithuanian. His mater-
nal grandparents, Joseph and Elizabeth Lit-
vinas, emigrated from near Kaunas in the ear-
ly 1900s to the ‘‘Back of the Yards’’ district of
Chicago that Upton Sinclair wrote about in his
famous book, ‘‘The Jungle.”’ Dr. Templer
welcomes suggested topics for future articles,
but the American Psychological Association
does not approve of giving personal advice by
correspondence.

Introduction by Rata Skirius

One day last year, in the bar of a Mexican
restaurant in Fresno, California where I
stopped over for a consulting project, Dr.
Templer and I casually exchanged opinions
about our Lithuanian relatives, the Lithuanian
people, and the Lithuanian culture in general.
We spoke from our limited involvement in the
Lithuanian community activities, but we still
shared a strong sense of ethnic identity.
Recognizing that every Lithuanian-American’s
perception would be somewhat different on what
the typical Lithuanian’s personality profile con-
stituted, Dr. Templer was still willing to assert
some generalizations about the dominant
““traits’’ of Lithuanians from his observations
and interactions with them.

Being a professionally astute and personally
interested half-Lithuanian psychologist, he
agreed to construct a template in order to elicit
opinions from other members of Lithuanian
communities at large. From this aggregate or
consensus of opinions, we could all then for-
mulate hypotheses about “‘a’’ distinctive per-
sonality embodying particular traits that could
be identified with a ‘‘Lithuanian.’’

Dr. Templer intended his “‘profile’’ to serve
as a ‘‘rough draft’’ to expound upon and refor-
mulate. We editors at LD decided to introduce
Dr. Templer’s exposition with the responses to
his comments of several readers who
represented different age brackets, political per-
suasions, involvement in Lithuanian communi-
ty activities, professions, and other discernible
variables. The first “‘batch’’ of responses, of
course, were solicited from what we perceived
to be a cross-section of Lithuanians in Los
Angeles.

How to facilitate readers’ comparisons was
a conundrum at first, resolved by simply print-
ing responses in whatever format they ar-
rived. A short biography from each respondent
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was requested, which is attached to their
comments.

We invited additional opinions from Lithua-
nians anywhere in the United States and abroad
to support or counter, to broaden, nullify, or
solidify these hypotheses and image portrayed
from our, perhaps, regional perspective.

The first comments are by Irene Luksis-
Goddard. Irene was born in Lithuania to
Lithuanian-American parents. Her father,
Charles Luksis (Kazimieras Luksys) was a
pioneer cinematographer, who filmed hun-
dreds of newsreels and documentaries in
Lithuania and the U.S.and sometimes lec-
tured about the countries at the film show-
ings. Her mother, Cecilia Paulikas Luksis,
on some occasions gave concerts of Lithua-
nian songs.

Irene finished her secondary education in
Lithuania, came to the United States in 1946,
and graduated from UCLA in 1957 in
chemistry. Until 1970, she worked essentially
as a chemical scientist at Caltech (Califor-
nia Institute of Technology), then picking up
computer skills and applying them to develop
Caltech’s Population Program’s computeriz-
ed information library. Since 1977, she has
turned her attention to creative writing,
several of her short stories appearing in L.D.

Irene’s husband, Dr. Frank Goddard, Jr.,
retired from his administrative position over
research and development at the Jet Propul-
sion Laboratory in Pasadena.

* k%

I find Dr. Templer’s article very perceptive
and ‘‘on target.’’ It shows remarkable insight
into the personality of Lithuanians.

The following are a few of my immediate
thoughts regarding some of the points brought
up by Dr. Templer:

There is, indeed, a great diversity of Per-

sonality within the Lithuanian ethnic group.
There are also distinct subgroups: the taciturn,
solid (and, according to some, stolid)
Zemaiciai; the easy-going,. perpetually sing-
ing and dancing Dziikai, who are often poor
but willing to share with others their last
meager possessions; the Suvalkiediai, who
have a reputation of being critical of all non-
Suvalkiediai, etc.

The Lithuanian ‘‘stubborness’’ is not of the
derogatory variety that the half-Polish
psychologist suggests, i.e. it is not ‘‘pig-
headedness.’” Lithuanian stubborness is ac-
tuated toward some objectives with determina-
tion or ‘‘stick-to-itiveness.’’

I would agree that most Lithuanians are
“‘ethnocentric,’’ especialiy those who are mar-
ried to other Lithuanians. In my opinion an im-
portant cause of ethnocentrism is the emotional
security it provides to the uprooted. When one
is suddenly transplanted into unfamiliar sur-
roundings, often not even able to speak the
language, it is a relief and a blessing to find
your ‘‘countryfolk,’” who, having lived in the
new country longer, can help you in many
ways. Later, the children who are born in the
new land make their own friends and their
degree of ethnocentricity depends to a very
great degree on their parents.

In the U.S. many Lithuanian teenagers and
young people in their twenties and thirties came
from families where ethnicity was carefully
cultivated by immigrant and first-generation
parents and grandparents. The children were
sent to Lithuanian-parochial schools, where
they were available. The parents spoke Lithua-
nian at home, and often pushed their children
into Saturday schools to learn more about
Lithuania, its history, customs, folk arts, and
language. Many of the parents and youth sang
in Lithuanian choirs, belonged to Lithuanian
folk dancing groups or other Lithuanian youth
groups, such as scouts or Ateitininkai.

My personal opinion is that one’s ethnic iden-
tity can be a great source of strength. It’s good
to know who you are and to feel good and
proud about it. The relatively recent
phenomenon of seeking out one’s roots is an
expression of this need.

The Lithuanian Anthem expresses it very
well:

I§ praeities Tavo sunis te stiprybe
semia!’’
““May thy sons draw strength from the past!’’

In addition to Dr. Templer’s points, I wquld
like to add the following:

1) In spite of the apparent gregariousness in
joining ethnic group activities, Lithuanians re-
main highly individualistic.

I wonder whether it may be a character trait
that goes back hundreds of years—to the pagan
times in Lithuania, when the majority of peo-
ple were free farmers and there was no cen-
tralized government. The family was the main
unit, and the grandfather was the absolute
authority. In times of war, families would col-
laborate to elect a representative leader for the
duration of the war only.

This individualism may be the cause of much
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internecine struggle among the Lithuanians in
the U.S. There exists a rather large number of
organizations that seem to be in perpetual
disagreement with one another. Sometimes they
are openly hostile, and long polemics and lists
of accusations and rebuttals appear in Lithua-
nian language periodicals.

It seems that Lithuanians are not willing to
be led. They question the decisions of the heads
of their ethnic organizations and their own com-
mittees and constantly criticize them. Lithua-
nians can be so outspoken in their criticism of
each other that it reaches the point of bluntness.
They seem to value truth, as they see it, far
above diplomacy.

2) It appears that Lithuanians tend to be more
critical of fellow Lithuanians than they are of
other ethnic groups. This tolerance was very
ardent in the years of 1918-1939, when
Lithuania was free and independent. The ethnic
minorities—Jews, Germans, Russians, Poles,
Kharaims and others— all had not only full and
equal citizenship and all the rights that the
ethnic Lithuanians had, but also had special
privileges. If they wished, they were free to
have their own schools, churches, banks, clubs,
etc. There were no pogroms in free Lithuania,
to my knowledge.

This tolerance probably goes back to the
pagan times. Lithuanian Grand Duke Vytautas
in 1388 issued a charter of privileges for the
Jews and imported Kharaims to serve as his
personal guard, to whom he granted special
privileges. -

3) I agree with Dr. Templer’s opinion that
Lithuanian men are inclined to display the
macho image. The women, interestingly, are
not, categorically speaking, the clinging-vine
types that one would expect in a culture where
the males aggressively assert their dominance.
In fact, it has turned out to be just the opposite.
The Lithuanian women have retained much of
their ancestral strength, similar to that of the
pioneer women of early America. This
phenomenon is probably at least partly due to
the fact that Lithuania has always been an
agricultural society and the mores of
Lithuania’s version of white-collar lifestyle in
the twenties and thirties was short-circuited
from becoming pervasive by yet another war.
Most of Lithuania’s intelligentsia were first-
generation town- and city-dwellers, whose
parents and certainly grandparents were still
farming their ancestral lands.

In the larger towns and in the capital city
there was some influence by the foreign wives
(mostly Polish or Russian) that some of the
Lithuanian professionals who before the First
World War had studied in Russia and Poland
brought home with them. Also, there was a
tendency at the turn of this century by some
Lithuanian women to imitate the Polish-landed
gentry and of Russian romantic writers. Even
more influential was the lack of Lithuanian-
language schools of higher education prior to
1918. Some parents had to send their daughters
to Polish schools in Vilnius or nearby Riga. The
result was that, along with the general educa-
tion inculcated in them, they were also imbued
with bourgeois values and manners.

Through it all, the Lithuanian women’s
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character survived—strong, proud, and
independent-—as became apparent during and
after the Russian and German occupation, the
War (WWII) and its aftermath: many families
were torn apart, often leaving the women with
a number of small children to care for.

Many heroic stories could be told about these
strong women. Like their legendary ancestor
Grazina who, when her husband fell in battle,
donned his armor and led the troops to victory
in defending their castle against foreign in-
vaders, these abandoned women, too, man-
aged to establish a new life for themselves and
their children.

In the United States Lithuanian women have
provided strength and solidity not only in their
marriages, but also to the multitude of Lithua-
nian social and church organizations.

Since most of the Lithuanian families who
came to the U.S. after WWII were considered
“‘Displaced Persons’’ and had no financial
resources, the women took a place along with
the men to work at whatever jobs they could

find in order to get their families back on their.

feet and to provide an education for their
children.

I know personally of a number of cases
where the women were widowed early in mar-
riage. Although left with several small children,
they did not go on welfare, but continued to
work, sometimes at several jobs, in order to
send all their children not only through college
but through graduate and professional schools.
There are many Lithuanian doctors, lawyers,
and engineers today whose mother scrubbed
floors and cleaned lavatories for his or her
education.

The younger generation of Lithuanian
women are now entering challenging fields. I
find more and more Lithuanian women
lawyers, doctors, scientists, engineers, city
planners, management consultants, computer
specialists, etc. Perhaps, one day the first
Lithuanian astronaut will also be a woman.

A closer examination of several of Dr.
Templer’s points is undertaken by Vytenis
Vilkas, who is a Certified Public Accountant
with Deloitte, Haskins and Sells, joining them
five years ago after graduating from Califor-
nia State University at Northridge in account
ing. Vytenis is actively involved in many
Lithuanian community organizations in-
cluding the Lithuanian World Youth
Association, in which he serves as treasurer;
the Lithuanian sports club ‘‘Banga’’; the
Lithuanian Youth Ensemble ‘‘Spindulys’’;
and the Lithuanian Scouts Association.

* k%

Templer’s basic premise that ethnic
psychological differences exist appears to be
a reasonable one, with which I would agree.
However, I’'m not sure I follow how differences
in IQ test scores support his theory.

I, too, have noted that many Lithuanians
choose to become engineers. I would add that
this may be due to environmental/economic cir-
cumstances. Many Lithuanian immigrants to
the U.S. after WWII were either educated

already or academically-f)riented, holding the
view that a college degree ensured a road to
success in the U.S. Engineering was a profes-
sion in high demand in the 50’s and 60’s and
thus a logical choice for study. However, more
currently, of my Lithuanian friends and ac-
quaintances who graduated and began careers
within the last seven years, more have gotten
into business fields such as accounting or
marketing instead of engineering.

Templer needs to define what he means by
the ‘‘Jet Set’’ more clearly. V. Gerulaitis is a
famous figure, but there are many young
Lithuanians who may win this distinction in
other fields, although they may not be well
known outside their circle of friends.

From my experience, I would agree that
Lithuanians are generally law-abiding citizens
and well-disciplined (they appreciate their
freedom). I would also agree that drinking is
a common vice and that Lithuanian men are not
perceived as big womanizers.

I don’t understand what Templer means
when he asserts that feuding Lithuanians bear
grudges for decades? Is he referring to
historicaly political grudges from the many
wars Lithuania was involved in? or is he speak-
ing about individuals bearing grudges against
other individuals for decades.

I agree that Lithuanians (active within their
communities) are generally very ethnocentric.
Looking at my own behavior, I am aware that
I have spent probably 95% of my social time
within the Lithuanian subculture. My close
friends are exclusively Lithuanians. I have
taken numerous holiday trips where my con-
tacts were solely other Lithuanians.

I agree that Lithuanians are determined—to
be successful (a very high percentage of Lithua-
nians have college degrees and are financially
secure) and to preserve their language and
culture. We must keep in mind that the majority
of active Lithuanians in the U.S. are either im-
migrants or first-generation Americans such as
myself.

Although in the past Lithuanians may not
have associated extensively with other ethnic
groups with whom we share similar
backgrounds or experiences, more recently I've
seen significant counter trends. For example,
the Lithuanian scouts joining an ethnic Inter-
national Scout organization; Lithuanian folk
dance groups participating in and inviting other
ethnic groups to Lithuanian-organized festivals;
engaging in political activism with other groups
for common causes, and forming joint
organizations such as BAFL (Baltic American
Freedom League).

CRIMES UNDER A SHADOW

““All previous crimes of the Russian
Empire had been committed under the
cover of a discreet shadow. The depor-
tation of half a million Lithuanians, the
murder of hundreds of thousands of
Poles, the liquidation of the Crimean
Tatars remain in the memory, but no
photographic documentation exists . . .”’

(From The Unbearable Lightness of Being, a new
novel by Milan Kundera, N.Y., Harper and Row, 1984)
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LL CONFESS! I'll confess! I’ll tell
everything you wish me to tell, but stop tor-
turing me! Oh, I killed them. Yes, of course,
I killed them both. But I thirst. Give me water
first and let me rest for a minute.

‘“Yes, I killed them both for no reason
whatever; in fact, I had never seen them before.
But I suppose my other self craved murder and
it murdered without mercy or pity.

‘“What made me murder? Hmm. I’d want to
know that, too, and I’'m askixig my second self
the same question and it answers, ‘I don’t
know.” I just killed them because . . .
well . . . because.

““Money? No, I have plenty of that and
besides I have no use for money; nor did I
search them for loot or mutilate their bodies—it
was instant death. They had no chance to
suffer.

““Well, ask me no more questions, I will
relate my confession. Yes, I shall tell you my
life’s story—from the beginning. Of course,
from childhood on. I hardly think that anyone
would be interested in the life of a wretch, but
I shall tell you.

‘I was born, and my birth was an evil omen.
Born maimed as you see, hunchbacked, ape-
faced, with an undeveloped ear, a turned up
nose exhibiting two holes—enough to scare
anyone to death. But I do not have to tell you
all that. You see me for yourselves.

““Understanding these facts, you will realize
that my birth could not cause joy, although a
child was wanted. My’ parents were rich and
hoped for an heir; and after fifteen sterile years
of prayer and longing, their hopes materializ-
ed. Alas, I was born. What joy! Were my
parents not ardent Catholics, I am sure Father
would have sent me yonder ere I had a chance
to see this cursed world.

‘‘Shortly afterwards, my father died and my
poor mother had to raise me. I recall many a
time she knelt in prayer. Counting her rosary
beads, she said, ‘Téve miisy. Our Father, who
is in heaven, you gave me riches, but denied
me happiness. Lord, why have you punished
me so severely? Is it because I trespassed thy
commandment, ‘‘Thou shalt not covet?’’ I did
covet, and my heart was filled with the curse
and fire of covetousness. I had cast longing eyes
upon beautiful, golden-haired, blue-eyed
children full of life and joy. I envied their hap-
py mothers! Holy Mary, Mother of God, pray
for us. Nor were you a happy mother.
Remember the sufferings you bore, the agony
He bore for all of us. I am only a helpless and
cursed woman.’

66‘{
ES, SHE WAS A cursed woman,

and I was her curse. I am sure she wished for
my death, but I was not manly enough to end
it all. I was a coward. I coveted, too. I coveted
the life which was denied me. I coveted the joys
and games of other children. When I was in
school I was feared and mocked, although I
touched no one. During the rest periods I
watched them. I desired greatly a game, a

LITHUANIAN DAYS, 1984, MAY

smile, or at least that someone should speak to
me, even one word. But they chased me away
and abused me, calling me ‘gorilla.” Were I a
monkey, people would have made a pet of me.
But because I was human, they avoided me and
caused me sorrow. I said nothing and cried
silently. I cried and cried and bore my suffer-
ing within me. Nobody but God felt my agony.

““Oh, Lord! True, I am worse than what 1
seem. I am everything that is horrid in this

The Confession

of
Ignas Macys

A Story of
Mental Persecution

by VYTAUTAS F. BELIAJUS

‘white world.” Nevertheless, my heart is
human, my blood is also red. It hurts me when
stones are thrown at me and it pains me when
I am mocked. A lump I could not swallow
would rise in my throat, my eyes would blur,
while my teeth would grind as if I really were
a mad gorilla.

““The older I grew, the more I was avoided,
and at night the sight of me was enough to
frighten anyone. That was my life, if you call
that ‘living.” Then I lived a glorious agony. I
lived and grew to what I am now. Covetousness
and hatred walked hand in hand with me. I
hated everyone and could tolerate no one. I
wanted to kill, to murder, to make them suffer
as I suffered.

“‘I spent my time in solitude, among the trees
in the forest, where the singing of birds and the
flow of the turbulent Nemunas reached my ear.
I made friends with the squirrels. They did not
fear me. On the contrary, they ate from my
hand and licked my palm. Then I was at peace
with God and the world. But then the night
would come, changing the sunshine of the day
into creeping shadows, and ghostly clouds
would float above me, and the moon’s mock-
ing eyes would seek me in my hiding place.
Then my heart was filled with horror and Jesire
for destruction, and all that would come my
way was doomed to share in that destruction.

““Thus it was that I had spent many days and
evenings with shadows, clouds, and mocking
moons.

““‘On that particular evening, it was excep-
tionally warm with hardly a breeze stirring. I
removed my shirt, exposing my hideous body.
I lay half-hidden among the weeping willows,
but the moon was maddening. Now she was
completely gone, now she appeared, then again

she exposed an eye. I hate cunning eyes and
I hated the moon, too. It seemed as if the whole
world united to abuse me.

““It was close to midnight when suddenly two
electric eyes pierced the darkness and a noise
broke the monotony. An automobile appeared,
passed by slowly, and then stopped a few paces
ahead of me. As if bullet-struck, I jumped with
bloodflown eyes of rage. I was ready to tear
them to pieces, but I controlled myself. The
lights were shut off and the noise ceased. The
moon grinned. It was idiotic. She drove me
mad; she drove me into a frenzy. I could have
killed her.

““A
KISS! My eyes were directed to

the place where the auto stood. I crawled like
a dog on my fours, closer and closer to those
intruders who robbed me of the privacy of my
last refuge. Two young people sat embracing,
exchanging words of love, adoration, and hap-
piness. Both were very happy. They said so to
each other. They kissed often. Never in my life
had I been kissed, nor could I appreciate the
sensation. Nobody had ever said to me as much
as ‘thank you’ or ‘please.” The turbulence of
my heart competed with the furiously flowing
Nemunas—it became an internal flood within
me. Their declarations of happiness were like
the wild drum beat of savages, encouraging me

~ to destruction. I envied them their happiness.

I could resist no longer! I suffered, they should
suffer too! With one jump I was in the car and
my hands were closed around his throat, chok-
ing him without warning. She screamed, drop-
ped her head back, and was silent. His eyes
shone out horribly, just like those of the Moon.
I clutched my hands tighter, still tighter, until
he formed his hands into fists and threw them
apart as if in exercise. His face grew dark and
blood gushed out from his lips. I let him loose
and thrilled with delight and satisfaction.

““I choked her also. That is, I tried to, but
already she was lifeless. I found a rope in the
car. I gathered rocks, tied them to the bodies
and carried them over to the Nemunas and
dropped them there. I returned to my place in
the clump of bushes, stretched myself on the

(Continued on Page 21
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““The Seasons’’ by Kristijonas Donelaitis,
translated by Prof. Nadas Rastenis. 127 pages, il-

lustrated. Soft cover, $3; hard cover $4.
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““The Forest of Anyks¢iai,”’ by Antanas

Baranauskas, translated by Prof. Nadas Rastenis. 62
pages, illustrated. Soft cover $3, hard cover $4.
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‘‘Vytautas the Great, Grand Duke of Lithuania,”’
by Dr. Joseph B. Konc¢ius. 211 pages with maps,
illustrated, hard cover. Price $5. Add $1 postage if
ordered by mail.
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New Soviet Man Must
Broad Jump Backwards

by LARS-ERIK NELSON

WASHINGTON—It must have dawned on the
leaders of the Soviet Union sometime over last
weekend how many people hate them.

Just running down a list of the groups that
planned to make life miserable for the Soviet
team at the Los Angeles Olympic Games gives
you a thumbnail directory to the survivors and
victims of 45 years of Soviet repression: The
Lithuanian Information Center, The Polish-
American Congress, the Czechoslovak
Freedom Federation, Estonians of Los
Angeles. the Hungarian Freedom-Fighters
Federation, Junta Patriotica Cubana, the
Afghanistan Freedom Organization—and about
160 others.

When the Russians announced Tuesday that
they would boycott the summer Olvmpics thev
described these anti-communist organizations
as ‘‘extreme organizations and cliques of all
sorts, aiming to create intolerable conditions for
the stay of the Soviet delegation and perfor-
mance of Soviet athletes.”’

An umbrella organization called Ban the
Soviets Coalition had planned to raise $50,000
to pay for billboards in Russian and German,
urging communist athletes to defect. Safe
houses were to be set up to hide defectors from
Soviet authorities. An airplane was going to tow
a sky-sign over the 135 miles of game sites,
listing a 24-hour telephone number.

These activities are all legal exercises of
freedom of speech, and the U.S. government
has repeatedly rejected Soviet demands that
they be suppressed. The Russians therefore ac-
cused the Reagan administration of conniving
with the protesters and announced that Soviet
athletes would not take part in the games.

For which the Russians will pay a price. The
fundamental and bizarre goal of the Soviet
system has been to create something called ’’the
new Soviet man.”’ This being would differ from
the rest of us in being totally devoid of pre-
judice, untainted by any hint of greed or in-
dividual ambition, well-fed, well-educated, and
good-looking.

Hitler disgraced the notion of the Master
Race, so the Russians never used that phrase—
but that’s really what they have been thinking
about. Soviet man, raised under communism,
would be physically, mentally, and morally
superior to the rest of the world. At the same
time, he would be an obedient, selfless, and
happy member of the collective.

The prime international showcase for the
New Soviet Man has been the Olympic Games.
When the Russians first competed, in 1952 in
Helsinki, they won two gold medals. Galina
Zybina won the women’s shot put, and Nina
Romashchkova won the women’s discus. The
New Soviet Man was eclipsed, and possibly
outweighed, by the New Soviet Woman.

Since then, the Russians have made
remarkable progress. The athletes they send
abroad these days are indeed well-fed and good-
looking. Some, like long-jumper Igor Ter-
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Suvalky trikampio lietuviai atsiunté dovana ‘‘Téviskes Ziburiams®’® Kanadoje u% ju paramq kovojant dél
lietuvisky pamaldy Seiny baznycioje. I§ kairés: Vyt. PeCiulis ir Teresé Samuleviciené, laikanti audini, kuris

buvo jteiktas ‘‘T.Z.*‘ redakcijai.

Nuotr. S. Dabkaus

The Lithuanian residents of the Suvalkija Triangle present a thank you to Teviskés Ziburiai, a Canadian
weekly, for its efforts in bringing the Lithuanian language to Masses held in Seiny church. The Suvalki-
ja Triangle is located on the Polish-Lithuanian border and has a long-standing Lithuanian tradition.

Ovanesyan, have been charming ambassadors
of good will in addition to being world-class
athletes. Others have proven what can be done
through nutrition, self-discipline, and vigorous
training.

Until 1972, sprinting was more or less an
American monopoly. That year, the Soviet
Union’s Valery Borzov won both the 100-meter
and 200-meter dashes. Nobody in Russia owns
a yacht, yet the Russians now have yachting
teams at the Olympics. Nobody in Russia has
a backyard swimming pool, yet the amazing
Vladimir Salnikov has beaten America’s best
athletes at the middle-class sport of swimming.
I lived two years in the Soviet Union and never
once saw any sign of a basketball game. In
1972, Russia beat the U.S in basketball.

Tragically, inside the superior New Soviet
Man still lurks the Old Russian Inferiority
Complex. The New Soviet Man who can high
jump over 7 feet amd swim 1500 meters in
under 15 minutes is terrified of a free labor
movement in Poland, of a free press in
Czechoslovakia, of free trade with the outside
world, of ragtag Afghan rebels, of Radio Free
Europe, of thought-provoking Jewish
dissidents.

That’s why the Russians pulled out of the
Olympics. When you get beyond the broad-
jump pit and the swimming pool, the New
Soviet Man really can’t compete unless he’s
riding inside a tank. That’s why so many peo-
ple hate him.

(Nelson wrote this article for the New York Daily News. Reprinted
in CATHOLIC REGISTER, May 11, 1984.)

Comments from readers are welcome. Let us hear
from you regarding your likes and dislikes of the
English Section.

Pope Sends Message of
““‘Solidarity’’ to
Lithuanian Catholics

On March 2, Pope John Paul II sent a Latin-
language telegram to the Lithuanian Arch-
bishop Liudas Povilonis, expressing ‘‘spiritual
communion and solidarity’’ of the Church of
Rome with the Lithuanian Catholics. The text
of the telegram follows:

“Learning with joy that the Lithuanian
Episcopate will begin tomorrow, Saturday
(March 3), the commemorative celebrations of
the 500th anniversary of the death of St.
Casimir with a solemn concelebration of the
Holy Mass at Vilnius next to the remains of the
Glorious Patron of Lithuania, I cordially renew
the expression of spiritual communion and of
solidarity of the Church of Rome and of the en-
tire Church with your Catholic community.

““The same profound feelings will be ex-
pressed Sunday (March 4) in the Holy Mass
which I will concelebrate in the Vatican Basilica
with representatives of the Episopate of
Europe, and with whom all those present will
feel united in a particular way with the Lithua-
nian faithful, to whom will go my thoughts and
my words.

‘‘As a token of abundant heavenly grace to
those who will take part tomorrow in the ex-
pected ceremony in Vilnius and to those in
Lithuania who will want to associate themselves
with it spiritually, I send from the heart via the
office of the venerate brothers in the Episcopate
who are concelebrating there, a special
apostolic benediction.’’

LITHUANIAN DAYS, 1984, MAY




Pope Addresses
Lithuanian Pilgrims
in Vatican

Pope John Paul II welcomed more than 1000
Lithuanian pilgrims on March 3 in a special au-
dience at the Vatican and urged them to pray
for Lithuanians in their homeland. The pilgrims
came to Rome from various countries of the
free world for commemoration of the 500th an-
niversary of the death of St. Casimir, Patron
Saint of Lithuania. No pilgrims or prelates were
allowed to visit Rome from Lithuania. Follow-
ing are excerpts from the Pope’s speech to the
Lithuanian visitors:

‘. . . Dear Lithuanian sons and daughters, .

as we celebrate the Five-Hundreth Anniversary
of St. Casimir’s death, I make this special ap-
peal to you: remain one in solidarity with the
Church in your land of origin. Your brothers

and sisters still living there eagerly look to you

in their sorrows and joys, in the daily dif-
ficulties of life. They appreciate your support.
They count on your prayers. Be firm in
preaching the gift of the Christian faith which
you have received, remembering how your
ancestors preserved and defended it even to the
shedding of their blood. And come to the aid
of those living in Lithuania by making fervent
petitions to God and commending them to the
cause of St. Casimir. Above all, lift them up
in prayer to our Lord and Redeemer, the source
of all courage and hope.

I also urge you to preserve with care the
many religious and cultural traditions which
you have inherited. The very soul of Lithuania
is reflected in your culture, and that culture has
served greatly, in the course of history, to pass
on the values of the Gospel from one genera-
tion to the next. Remain faithful to your

religious and cultural heritage. Be rightly
proud of it. Make it the foundation of the educa-
tion of your youth, as you seek to make them
loyal sons and daughters of the Church. And
I ask you to join me in praying for an increase
in religious vocations. May the Lord call many
of your young people to a life of joyful service
in the priesthood or religious life.

““This Fifth Centenary of the death of St.
Casimir happily occurs during the Holy Year
of Redemption, a time of grace for all in the
Church, an event which calls us to conversion
and spiritual renewal. May you be inspired by
Saint Casimir to receive in abundance the
special graces of the Jubilee. May his example
motivate you to an ever greater pursuit of
holiness and an ever deeper love of Christ our
Redeemer.”’

(From ELTA, March, 1984)

Lithuanian Committee’s
Message to Pope On
St. Casimir’s Anniversary

On the occasion of the 500th anniversary of
the death of Lithuania’s Patron, St. Casimir,
the chairman of the Supreme Committee for the
Liberation of Lithuania, Dr. K. Bobelis, sent
the following letter on March 4 to His Holiness,
Pope John Paul II:

“‘As we in the free world commemorate the
500th anniversary of the death of Lithuania’s
Patron, St. Casimir, the people of enslaved
Lithuania are looking back on 44 years of
ferocious oppression and genocide. The Soviets
continually persecute the Christian believers
and are attempting to destroy the Lithuanian
Catholic Church, which continues to operate
in the catacomb fashion. The merciless persecu-
tion of Bishop Steponavicius, Fathers Svarin-
skas and Tamkevidius, Sadunaité, Dr.
StatkeviCius, Terleckas, Petkus and many

Ann Jillian’s brother, Benito Nauseda, of Woodland Hills, California, displays his ethnic origins on his

license plate.

Benito Nausédos, Juratés (Ann Jillian) brolio automobilio leidimo lentelé.
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others, continue despite the Human Rights
Declaration and the Helsinki Accords.

*“The spirit of St. Casimir is very much alive
in Lithuania today, as it was during her in-
dependence, when March 4th was a national
holiday with many religious commemorations.
St. Casimir’s purity of mind and deep religious
faith is revered by the persecuted Lithuanians.
He continues to inspire all Lithuanians with
religious and national fervor.

““Therefore, this year’s commemoration of
St. Casimir at the Vatican and your Holiness’s
participation in these ceremonies will give
greater hope to the oppressed people behind the
Iron Curtain. It will also reinforce the deter-
mination of the Lithuanians in the free world
to continue their struggle to free their brothers
and sisters.

““The Supreme Committee for the Liberation
of Lithuania expresses its deep appreciation and
respect to Your Holiness for Your support of
the persecuted Lithuanians who seek freedom
and independence. We appeal to Your Holiness
to continue to speak on our behalf at the various
international meetings and negotiations. We are
confident that with St. Casimir’s prayers and
protection, and with Your Holiness’s help and
blessings, Lithuania and the other enslaved na-
tions will be free once again.”’

(From ELTA, March, 1984«

.o .The Confession

(Continued from Page 19)

ground and slept. I even failed to notice the
moon.

“‘So you see? They suffered not at all, nor will
they ever, I am sure. They lived happily and
died in bliss. But I? I suffered all my life and
will suffer more. As for my mother, she suf-
fered, and will suffer when I am long gone.
People will point with fingers and say, ‘Matai
ja? You see her? It is her son who killed the
two innocent young people for no reason but
murderous lust. He was a wild beast, a fiend,
a cold-blooded murderer!” And true! It is all
true. But God knows, she is suffering innocent-
ly. She has suffered since my birth. She was
happy when she bore the pains of pregnancy,
but it was a short-lived happiness. Her heart
bleeds within her. She must be kneeling in tears
and questioning God why he has punished her
so severely, Jézus Marija! Why did I not think
of her before committing a beastly murder?

“‘As for me? All I can say is Pater! In manus
tuas commendo spiritum meum. Father! In Thy
hands I commend my soul.’ Our Lord said that
when in his agony. True, I am not worthy that
He should enter under my roof, but I have faith
in Him. Say but the word and my soul shall
be healed. He died for our sins. Through His
death I shall find peace, and execution will
hasten me to that happiness which was denied
me during my life. I am sure that the Most Mer-
ciful Virgin makes no difference discriminating
against the ugly in body, and I am confident
that I shall be received into Her arms in equality
with all.

‘I have heard that one minute of intense suf-
fering forgives a lifetime of sins. Shall not a
lifetime of suffering forgive one sin?"’

(From ONA—A Collection of Short Stories, 1971)
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GARBES
PRENUMERATOS

Irena, A. AiZinai, Chicago, IL
Rasa Andrews, Vacaville, CA
P. Aras, Santa Monica, CA
V. F. Backus, San Gabriel, CA
Ed. Balceris, Sta. Monica, CA
Inz. Peter Beltran,
L. Baltrénas, Los Angeles, CA
- V. Barkus, Omaha, Nebraska
V. Beleckas, Sunny Hills, FL
John W. Bernotavicz
Rev. A. Bertasius, El Paso, TX
E. Bobelis, W. Hartford, CT
Dr. K. C. Bobelis, St. Petersburg, FL
Juozas Briedis, West Bloomfield, MI
R. A. BuZénas, Los Angeles, CA
Inz. V. Cekanauskas, garbés konsulas,
Los Angeles, CA
R. Cibas, Sydney, Australia
Rev. V. M. Cukuras, Providence, RI
John Ciurlionis, PA
A. Daukantas, Santa Monica, CA
Vysk. A. Deksnys, Vokietija
Dr. A. M. Devenis, Long Beach, CA
Inz.Algis, DidzZiulis, Bogota,
Colombia
A. Dicius, Santa Monica, CA
Vincas Dovydaitis, San Clemente, CA
Rev. A. Dranginis, Baltimore, MD
P. Duda, Chicago, IL
J. DZenkaitis, Glendale, CA
East Cambridge Branch Library, MA
A. Galdikas, Brentwood, CA
P. Gauronskas, Santa Monica, CA
Inz. Br. Galinis, Norwell, MA
J. Girevic¢ius, Ont., Canada
P. Gruodis, Chicago, IL
Paul Gylys, Olympia, WA
Jakomas, J., Australija
InZ. Algis Jonynas, Pacific
Palisades, CA
E. ir L, Jarasuinai, Santa
Monica, CA
A. JakS$tas, Australija
R. Janowska, Norristown, PA
E. Jonusas, Omaha, Nebraska
By .I . Jurgilas, Rancho Sta Fe, CA
Dr. Sarunas Karuza, Los Angeles, CA
Kazys Karuza, Los Angeles, CA
Dr. J. S. Kriauditinas, Putnam, CT
Jonas Kutra, Sta. Monica, CA
Mrs. Isab. Kirk, San Leandro, CA
Dr. Alf. Kontvis. CA
Msgr, J. Kucingis, Los Angeles, CA
S. ir J. Kvecas, Santa Monica, CA
C. A. Laucius, Chicago, IL
L. Lengnikas, Hamilton, Canada
J. Levickas, Palos Park, IL
G.T. Levinskas, Creke Casur, MD
M. Lietuvnikas, Orlando, FL
K. Majauskas, Chicago, IL
Dr. V. McCleris, Livonia, MI
F. Masaitis, La Mirada, CA
B. Maskelitunas, Toronto, Canada
InZ. Vacl. MazZeika, Park Ridge, IL
InZ. A. ir L. MazZeikos, Marina
del Rey, CA
A, Mazulis, Santa Monica, CA
A. Merkelis, Great Neck, NY
Ign. Medziukas, Los Angeles, CA
A. Mikalajunas, Sta Monica, CA
Dr. V. Mileris, Livonia, PA
A. Milius, Santa Monica. CA
A. Musteikis, Fallon, NE
M.L. Namikai, M.D., Glendora, CA
A. Naudziunas, Boston, MA
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Dr. V. Skirgaila, Rancho Palos

Verdes. CA I

Frank ir Nancy Speecher, Los Angeles,
CA

Dr. Paul Svarcas, Mascoutah, IL
Rev. E. Statkus, Grand Rapids, MI
Dr. D. Surantas, Rockford, IL

J. Svedas, Cicero, IL

InZ. J. Talandis

V. Tamosiunas, Detroit, Mi

B. Tiskus, Collinsville, Il

K. Treciokas, NJ

J. Truskauskas, Los Angeles, CA '

Rev. 1. Urbonas, Gary, IN

V. Urbonas, St. Petersburg l

Beach, FL
A. Uzdavinys, Canton, MI
Dr. O. Vaitas, MI
Inz, V. Vidugiris, Palos Verdes, CA
Kun. Th. Palis, Pittsburg, CA
Rev. V. Pavalkis, Milpitas, CA
Vladas ir Alfonsa Paziuira, Agoura, CA
F. Petrauskas, Syracuse, NY
J. Petrikonis M.D., Woodbine, 1A
I. Petronis, Los Angeles, CA
E. Pikelis, Chicago, IL
P. Pranis, Vista, CA
Rev. K. Pugevicius, Brooklyn. NY
R. V. Pras¢iiinas, Westhilss, CA
Rev. A. Rackauskas, Brooklyn, NY
[nZ. Juoz. Rasys, Cambridge, MA
Rev. Dr. P. Ragazinskas, Central, NM
G. W. Radvenis, Los Angeles
Kun. V. Radvina, Clover Valley, CA
Rev. A. L. Rubsys, Manhattan, NY
A. Rugys, Lantana, FL
V. Raulinaitis, M.D., Santa

Monica, CA ’
K. R. Razauskas, Dearborn Heights, MI |
J. V. Roland, San Francisco, CA
Kun. Paul Sabulis, Waterbury, CT
0. C. Sadeika, Farmington Hills, MI
J. B. Sabal, Cleveland, OH
M. Sarauskas, Winnipeg, Canada
Wm. R. Savage, Reno, NV
M. R. Shalins, Woodhaven, NY
A. Sinkys, Santa Monica, CA
E. ir. J. Sinkiai, Santa Monica, CA
Dr. J. Skirgaudas, La Jolla, CA
V. Urbaitis, Mayfield Heights, OH
A. Vakselis, Richmond Hills, NY
Dr. J. K. Valitinas, New Rochelle, NY
Juozas Viténas, Washington, D.C.
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AUKOS

Aukos po $120—
J. Mulokiené
Aukos po $30—
Ciurlionis, J., PA
Labai aciu uz parémima L.D.
Zurnalo.
A. Skirius, leidéjas

Bruno Markaicio
““Pilnatis’’

Atkelta is 9 psl.

90046). Skoningas virselis, irasai ir
techniSkas paruo$imas Pauliaus
Jasiukonio. Antroje virSelio puséje
Bruno Markai¢io ir Bernardo
BrazdZionio nuotraukos. Nurodyta,
kad $i kurini uZsaké Ona ir Jonas
Motiejuinai, jo tévo Jono ir sesers
Albinos atminimui.

‘‘Pilnatis’’, ikvéptoji Bernardo
BrazdZionio libretu (3esi eiléraséciai)
yra romantinis veikalas, lygiomis
dalimis angaZuotas instrumentinei
muzikai ir vokalui. Atlikéjai solistai

libreto
[melodikoje ir veikalo plane.

iMarkaicio

Bruno  Markai¢io  siuita -Markaitis pilnu veidu atsisuka { nau-
jas kiirybines galimybes? | modernu
folklora, { romantika? Vis délto dar
anksti klausti ar kompozitorius
ketina artéti prie istorijai nuopeln-
ingos, niekad nekapituliavusios
modernios romantikos citadelés,
vad. Weimaro mokyklos, ar
tebestovi avangardinés Ugnies

Paukscio pléjados gretose?

eturi dominanto reik§meés. SiuZetas
akluso rySiui su literatura, todél
gairés apciuopiamos

“‘Pilnatis,’’ tenka tarti, yra puikus

intelektualinés kamerinés muzikos
veikalas, nesunkiai atlickamas keliuy
vokalisty ir keliy instrumentuy.

L.A.V. knygyne, 4364 Sunset Blvd.,
Los Angeles, CA 90029, galite
" nusipirkti naujausias knygas, liet.
ploksteles, liet. audiniy ir droZiniy.

9

Nejuciomis ateina mintin Bruno
ir Ferenzo Liszto
urybinis panaSumas. Abu vir-
oziniai pianistai, abu palinke i
omantika, abu dvasiskiai. Su S$ia

lplok§teléje iraSyta siuita ar Bruno

| s e s e s s s s s e e e e sk s s s s ok sk sk ok ook o ke s ks ks s ko ek ok ok
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VYTAUTO BELIAJAUS
noveliy rinkinys
Novelés vaizduoja Lietuvos kaimo gyvenima I-jo pasaulinio karo metu.
Noveliy knyga buvo labai $iltai sutikta lietuviy ir amerikony kritiky.
Knyga parasyta angli$kai, kainuoja 5 dol. UZsisakyti pas:
V. F. Beliajus, P.O. Box 1226, Denver, CO 802017

Simon Travel
nauju pavadinimu

AUDRA r1raveL

kviedia keliauti kartu

11 DIENY LIETUVOJE!!!

Liepos 24
13 DIENU SU GIMINEMIS

Gruodzio 19

Kugsejo 4
il

Rugpidigio 9 Spalio 2

Rugséjo 10

VIENOS SAVAITES > Liepos 10
Spalio 2

Skridimai numatyti patogiomis prancidzy ir suomiy oro linijomis.
Kelioneés lydimos patyrusiy palydovy.

Misy jstaigoje jus gausite geriausia patarnavima:

® sutvarkant dokumentus i$kvietimams

® nuperkant automobilius, kooperatinius butus bei kitas davanas
giminéms Lietuvoje

® tarpininkaujant bei suteikiant ypaé gerg finansing paramg, greitg
ir labai naudingg giminéms Lietuvoje palikimy sutvarkyma.

Visais atvejais garantuojamas saZiningas ir konfidencialus patarnavimas

Smulkesniy Ziniy teiraukités nauju adresu:
1576 Bloor St. W., Toronto, Ont., Canada M6P 1A4

(PrieSais Lietuviy namus)

Tel. (416) 532-8772 arba (416) 537-3060
Telex 06-986766 TOR

Kelioniy jstaigos registracijos numeris — 2159872

Savininké — Audroné Naslénaité-Simon

e
I
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LIETUVIU DIENOS
Zurnalo ir knygu

PLATINTOJAI

J- Ao V-Se

Brooklyn, N.Y. — “Darbininko” adm-ja

So Boston, Mass. — S. Minkus

Chicago, lllinois — Balys BrazdZionis

“Gifts International,” “Parama”

“Marginiai”

Cleveland, Ohio — J. Zilionis

Detroit, Mich. — St. Anthony’s Parish
Library

Los Angeles, Calif. — V. PriZgintas

Putnam, Conn. — Immaculate Conception
Convent

Rochester, N.Y. — A. Sabalis

Waterbury, Conn. — “Spauda”

Woodhaven, N.Y. — “Romuva”

AUSTRALIJOJE

Adelaide, Edwardstown — A. Kubilius
Melbourne-St. Kilda — F. Sodaitis
Glen Osmond, S. A.

Mirren, S.A. — J. Rupinskas

KANADOJE

London, Ont. — A. Puteris

Toronto, Ont. — V. Ausrotas, A. Kuolas,
St. Prakapas

Montreal, Que, — P. Rudinskas (Parish
Library)

AMERIKOS BALSAS
(VOICE OF AMERICA)

Rytiné laida 6 val. 15 min. ryto Lietuvos
laiku (10:15 vakaro Vasingtone) 31, 38, 42 ir
49 metry bangomis.

Pirmoji vakariné laida 18 val, vakaro Lietuvos
laiku (10 val ryto Vasingtone) 20, 25 ir 31
metry bangomis.

Antroji vakariné laida 20 val. vakaro Lietuvos
laiku (12 val. vidurdienj Vasingtone) 14, 15,
20 ir 25 metry bangomis._

Sie laikai vasaros metu. Ziemos metu tiek
Lietuvoje, tiek VaSingtone reikia laikrodj at-
sukti vieng valanda.

VOICE OF AMERICA
Lithuanian Service
Washington, D.C. 20547

KNYGOS UZ PUSES KAINOS

“Lietuviu Dieny’’ iSleistu knygu
kainos sumazintos per puse. Stai keletas
u;
; Igno Seiniaus Vyskupas ir Velnias;
gen. S. Rastikio atsiminimai—II tomas;
St. Budavo ‘‘Varpai skamba’’; *‘Dazytas
Vualis’’; D. Cibo ‘‘Zaizaras’’;
Bindokienés ‘‘Keturkojis ugniagesys’’;
“Misles’’; ‘‘Patarlés ir prieZodZiai,”’
Jono Purkiino; ir daugelis kitu, kurios
néra dar iSparduotos.

LIETUVIU DIENOS

4364 Sunset Boulevard

Los Angeles, CA 90027
Telefonas: (213) 664-2919

‘| Baltimore, MD 21210

LOS ANGELES, CALIF.

KALIFORNIJOS LIETUVIY RADIJAS
LITHUANIAN MELODIES
Stotis KTYM, banga 1460 AM
Sestadieniais 12:30-1:00 p.p.

Kleva Rita VidZitaniend, pirmininké

Programy Koordinatorius
HENRIKAS BAJALIS
207 N. Windsor Blivd.

Los Angeles, CA 90004
Tel.: (213) 467-6467

BALTIMORE, MD.

“RADIJO PROGRAMA LIETUVIAMS”
Girdima sekmadienio popietémis 3:15-4:00
WBMD-—740 Kilocycles
Sios programos vedéjai:

Albert J. JuSkus—4515 Wilmslow Rd.

Tel. 366-4515
Kestutis Laskauskas, 1312 Birch Ave.

Baltimore, MD 21227 Tel.: 242-1779

BOSTON, MASS.

Lietuviy Radijo Valanda
LAISVES VARPAS

Sekmadieniais
9:-10:00 ryto i§ WCAV-FM 98
12:10-1:00 val. 1460 AM i§ WBET
Petras Viséinis, vedéjas
173 Arthur St., Brockton, Mass. 02402
Telefonas: (617) 586-7209

LIETUVIY RADIJO KORP. PROGRAMA
Seniausia liet. radijo programa Naujoje
Anglijoje, veikianti nuo 1934 m. bal. m.

vedama Stepono ir Valentinos Minky

girdima sekmadieniais 8:00 iki 8:45 ryto
Boston, Mass.—WLYN-—1360 bangos AM
programoje: pasaul. Ziniy santrauka, muzika,
dainos ir Magdutés pasaka.

Taipgi pas mus gaunamas “L.D.” Zurnalas,
ir didelis pasirinkimas lietuvisky knygy,
ploksteliy ir lietuvisky suveniry.

502 E. Broadway, So. Boston, MA 02127
Telefonas: 268-0489

CHICAGO, ILL.

Sophie Barcus Radijo Seima

7 Programos savaitéje
SeStadieniais ir sekmadieniais nuo
8:30 val ryto iki 9:30 val. ryto
Visos programos i§ WOPA 1490 kc AM
Programos vedéja Aldona Daukus-Barcus
Transliuojama i$ nuosavos studijos
WOPA, 1490 AM banga
7159 S. Maplewood, Chicago, IL 60629
Tel.: 778-5374

LIETUVOS AIDAI

Kasdien nuo pirmadienio iki penktadienio
8:30 val vakaro

Visos laidos i$ tos padios stoties
WCEV 1450 AM banga

Veda KAZE BRAZDZIONYTE
2646 W. 71st St., Chicago, IL 60629
Phone: 778-5374

ST. PETERSBURG, FLA.

“Lietuvos Aidy programa
kas SeStadienj 12:30 p.p.
11110 AM banga, WTIS stotis
veda KAZE BRAZDZIONYTE
Radyti: 2646 W. 71 St., Chicago, IL 60629
Telefonas (312) 778-5374
Atstovas St. Petersburge—K. Kleiva

Tel.: 360-1479

LIETUVIY RADIJO PROGRAMOS

kurios bendradarbiauja su ‘“Lietuviy Dienomis”

PSS TSI s e ee s R R R R R AR e e R R S TR

CLEVELAND, OHIO

LIETUVIY RADIJO PROGRAMA
TEVYNES GARSAI

|steigta 1949

Girdima sekmadieniais 8-9 val. ryto
WZZP, FM 106.5 m
Vedéjas—Juozas Stempuzis

4249 Lambert Rd., Cleveland, Ohio 44121
Telefonas: (216) 382-9268

DETROIT, MICH.

HOT SPRINGS, ARK.

LIETUVISKA RADIJO PROGRAMA
“LEISKIT [ TEVYNE

Lithuanian Broadcasting SPA

Girdima sekmadieniais 7:00-7:30 val. ryte i3
KXOW radijo stoties, 1420 AM banga.

raneseéja
maiZiené

vedéja ir
Saloméja

204 Hilltop Dr., Hot Springs, Ark. 71913
Telefonas (501) 321-9641

ROCHESTER, NEW YORK

DAINOS AIDAS

Sekmadieniais 9:00 iki 9:30 val. i3 ryto
stotis WZZI-FM 91.5 mc

Lietuviskas Balsas—Lithuanian Voice
WCAR—1090 BANGA LIVONIA
Sekmadieniais 8:30 iki 9:00 val. ryto
Visais programos reikalais kreiptis:
KAZYS GOGELIS
13436 Garfield, Detroit, Mi 48239
Telef.: 535-6683

LIETUVISKU MELODIJY RADIJO VALANDA
1011 W, Huron, Pontiac, Ml 48054
WPON—1460 AM
Pirmadienj nuo 3-4 p.p., trediadienj nuo
12-1 p.p., penktadienj nuo 6-7 val. vak.

Programos ved. Algis Zapareckas

Bendradarbiai: Ant. Zaparackas, Algis
Lap8ys, Edv. Skiotys, Violeta Abariute
4120 Yorba Linda Dr., Royal Oak, Ml 48072
Tel.: 549-1982

HARTFORD, CONN.
“TEVYNES GARSAI”

Connecticut vist. liet. kulttriné valandélé
WRYM—840 AM
Kiekvieng sekm. 4:30-5:30 val. p.p.

Programos vedéjas A.Draginevitius
Praneséjai:
Zita Dapkiené, Alfonsas Dzikas ir
Longinas Kapeckas

273 Victoria Rd., Hartford, CT 06114
Telefonas: CH 9-4502

NEW YORK - NEW JERSEY

“LIETUVOS ATSIMINIMY radijo valanda
girdima kas penkt. i§ WEVD stoties
New Yorke, nuo 10-11 v.v. 97.9 FM banga
Taip pat klausykite ‘“Music of Lithuania”

[programos kas sekm. nuo 2:05 iki 3:00|

val. p.p. i§ Seton Hall Universiteto stoties
89.5 FM — banga

Direktorius — Dr. Jokubas J. Stukas

234 Sunlit Dr., Watchung, N.J. 07060
Tel.: (201) 753-5636

“LAISVES ZIBURYS”

Girdima kiekvieng sekmadien] nuo 9 iki
10 v. ryto i85 WHBI stoties 105.9 FM bang

ROMAS KEZYS

917-25 54th Ave., Bayside, N.Y. 11364
Telefonas: (212) 229-9134

PITTSBURGH, PA.

The First Lithuanian Radio Program in
Pittsburgh, Pennsylvania

Pittsburgh, PA — WPIT—730 kc.
sekmadieniais 12:30-1:00 p.m.
PROGRAMOS VEDEJAL:
Povilas ir Gertrude Dargiai
Visais reikalais kreiptis:

2040 Spring Hill Rd., Pittsburgh, PA 15243|

ISLAIKO LIETUVIY RADIJO KLUBAS

Kiubo vaidyba:Al Geéas, pirm., R. Kirsteinas,
vicepirm., J. Krokyté, sekr., Rata ligunaite,
izd., L. Laukaitiené, naré

320 Durnan St., Rochester, N.Y. 14621

WATERBURY, CONN.

|Lietuviy Bendruomenés radijo valanda
“LIETUVOS PRISIMINIMAI”

Sekmadieniais nuo 8:00 iki 8:45 v. ryto
WWCO — 1240 AM

Vedéjas: ANTANAS PALIULIS

33 Chipman St., Waterbury, CT 06708
tel.: (203) 756-1874

MONTREAL, CANADA

LIETUVISKAS PUSVALANDIS

Kiekvieng treciadienj nuo Il val. 30 min.
CFMB stotis — Banga 1410

Programos vedéjas L. Stankeviéius

1053 Cr. Albanel, Duverney, P.Q., Canada
Telefonas: 669-8834

TORONTO. ONT., CANADA

TEVYNES PRISIMINIMAI
Sekmadieniais 1:30 iki 2:00 val. po piety
Visos programos transliuojamos i$
Toronto stoties CHIN, banga 100.7 FM
Programos vedéja:

Violeta Simanaviciaté-Laurinavigiené
51 Patricia Di., Toronto, Ont. M4C 5K2, Can.

Telefonas:(416) 690-3416

ROMA, ITALIJA

ROMOS RADLJAS

Transliuojamas kasdien nuo 20 val. 50 min.
iki 21 val. 10 min. Vidurio Europos laiku
41.15 ir 50.34 metry bangomis

Vedéjas; Dr. J. Gailius
Circonvallazione NOMENTANA 162

VATIKANAS, ITALIJA

Programa transliuojama 8 kartus savaitéje
Sekmad, rytais 10:30-11:00 Lietuvos laiku
ir kiekv. vak. 20:15-20:30 Lietuvos laiku
Bangos: 31, 25, 19 ir 196 metry

Vedéjas: Kun. V. Kazilinas

Adresas: Sezione Lituana, Stazione Radio
CITTA DEL VATICANO
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¥ VAIKU POEZIJOS
¥ RINKTINE

NAUJOS KNYGOS VAIKAMS VIRSELIS
COVER OF NEW BOOK FOR CHILDREN
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